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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 466/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för im-
portordningen för frukt och grönsaker (1), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de pro-

dukter och de perioder som anges i bilagan till den för-
ordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förordning
(EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling

SV24.3.2005 Europeiska unionens officiella tidning L 78/1

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1947/2002 (EGT L 299, 1.11.2002, s. 17).



BILAGA

till kommissionens förordning av den 23 mars 2005 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 052 90,9
204 89,1
212 129,8
624 114,8
628 124,5
999 109,8

0707 00 05 052 169,6
204 65,9
999 117,8

0709 10 00 220 141,4
999 141,4

0709 90 70 052 129,5
204 46,9
220 65,2
624 56,7
999 74,6

0805 10 20 052 45,7
204 50,8
212 62,4
220 48,4
400 57,4
624 56,5
999 53,5

0805 50 10 052 57,8
220 21,8
400 74,3
999 51,3

0808 10 80 052 72,1
388 74,9
400 113,3
404 113,7
508 65,2
512 79,4
524 55,3
528 66,5
720 75,7
999 79,6

0808 20 50 388 63,0
512 65,1
528 60,1
720 46,2
999 58,6

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11). Koden ”999”
betecknar ”övriga ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 467/2005

av den 22 mars 2005

om fastställande av enhetsvärdena för tullvärdesbestämmelse när det gäller vissa lättfördärvliga
varor

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den
12 oktober 1992 om upprättandet av en tullkodex för gemen-
skapen (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EEG) nr
2454/93 (2) om fastställande av tillämpningsföreskrifter till för-
ordning (EEG) nr 2913/92, särskilt artikel 173.1 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artiklarna 173–177 i förordning (EEG) nr 2454/93
fastställer kommissionens kriterier för bestämmande av
de periodiska enhetsvärdena för de produkter som avses
i klassificeringen i bilaga 26 i den förordningen.

(2) Genom tillämpningen av de regler och kriterier som fast-
ställs i ovannämnda artiklar på de uppgifter som medde-
lats kommissionen i enlighet med bestämmelserna i arti-
kel 173.2 i den förordningen kan enhetsvärdena för de
avsedda produkterna fastställas i enlighet med vad som
föreskrivs i bilagan till den här förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De enhetsvärden som avses i artikel 173.1 i förordning (EEG) nr
2454/93 skall fastställas i enlighet med vad som anges i tabellen
i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 25 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 22 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Günter VERHEUGEN

Vice ordförande
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(1) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. Förordning senast ändrad genom
förordning (EG) nr 2700/2000 (EGT L 311, 12.12.2000, s. 17).

(2) EGT L 253, 11.10.1993, s. 1. Förordning senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 2286/2003 (EUT L 343,
31.12.2003, s. 1).



BILAGA

Nr

Varuslag Belopp per enhet à 100 kg netto

Art, sort, KN-nr
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.10 Färskpotatis
0701 90 50

34,92 20,37 1 038,97 260,11 546,45 8 579,53

120,59 24,31 15,10 142,05 8 371,38 1 336,91

318,31 24,22

1.30 Lök (annan än sättlök)
0703 10 19

40,95 23,89 1 218,22 304,99 640,73 10 059,78

141,39 28,51 17,71 166,56 9 815,72 1 567,57

373,23 28,40

1.40 Vitlök
0703 20 00

120,66 70,39 3 589,42 898,63 1 887,87 29 640,52

416,60 84,00 52,17 490,77 28 921,41 4 618,74

1 099,71 83,67

1.50 Purjolök
ex 0703 90 00

59,00 34,42 1 755,14 439,41 923,12 14 493,50

203,71 41,07 25,51 239,98 14 141,87 2 258,45

537,73 40,91

1.60 Blomkål
0704 10 00

— — — — — —

1.80 Vitkål och rödkål
0704 90 10

154,16 89,94 4 586,11 1 148,15 2 412,08 37 870,95

532,28 107,33 66,66 627,05 36 952,15 5 901,24

1 405,08 106,90

1.90 Broccoli (Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef var. italica Plenck)

ex 0704 90 90

— — — — — —

— — — — — —

— — — — — —

1.100 Salladskål
ex 0704 90 90

104,01 60,68 3 094,19 774,65 1 627,40 25 551,10

359,13 72,41 44,97 423,06 24 931,20 3 981,50

947,99 72,13

1.110 Huvudsallad
0705 11 00

— — — — — —

1.130 Morötter
ex 0706 10 00

37,93 22,13 1 128,38 282,50 593,48 9 317,88

130,96 26,41 16,40 154,28 9 091,82 1 451,96

345,71 26,30

1.140 Rädisor
ex 0706 90 90

67,28 39,25 2 001,40 501,06 1 052,65 16 527,10

232,29 46,84 29,09 273,65 16 126,13 2 575,34

613,18 46,65

1.160 Ärter (Pisum sativum)
0708 10 00

330,85 193,02 9 842,43 2 464,10 5 176,66 81 276,39

1 142,36 230,34 143,06 1 345,73 79 304,53 12 664,90

3 015,49 229,43
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Nr

Varuslag Belopp per enhet à 100 kg netto

Art, sort, KN-nr
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

1.170 Bönor:

1.170.1 — Bönor (Vigna spp., Phaseolus
spp.)
ex 0708 20 00

219,84 128,26 6 540,17 1 637,36 3 439,83 54 007,10

759,08 153,06 95,06 894,22 52 696,82 8 415,66

2 003,75 152,45

1.170.2 — Bönor (Phaseolus spp., vulgaris
var. Compressus Savi)
ex 0708 20 00

414,36 241,74 12 326,80 3 086,07 6 483,33 101 791,68

1 430,70 288,48 179,17 1 685,41 99 322,09 15 861,70

3 776,64 287,34

1.180 Bondbönor
ex 0708 90 00

— — — — — —

1.190 Kronärtskockor
0709 10 00

— — — — — —

1.200 Sparris:

1.200.1 — grön
ex 0709 20 00

238,20 138,97 7 086,35 1 774,10 3 727,10 58 517,39

822,47 165,84 103,00 968,90 57 097,69 9 118,48

2 171,09 165,18

1.200.2 — annan
ex 0709 20 00

516,03 301,05 15 351,39 3 843,29 8 074,12 126 768,05

1 781,75 359,26 223,13 2 098,95 123 692,51 19 753,65

4 703,31 357,84

1.210 Auberginer (äggplantor)
0709 30 00

171,67 100,15 5 107,01 1 278,56 2 686,05 42 172,45

592,74 119,52 74,23 698,27 41 149,30 6 571,53

1 564,67 119,04

1.220 Stjälkselleri (Apium graveolens L.,
var. dulce (Mill.) Pers.)

ex 0709 40 00

118,29 69,01 3 518,92 880,98 1 850,79 29 058,36

408,42 82,35 51,15 481,13 28 353,37 4 528,02

1 078,11 82,03

1.230 Kantareller
0709 59 10

926,44 540,49 27 560,66 6 899,94 14 495,64 227 589,25

3 198,81 644,99 400,59 3 768,29 222 067,67 35 464,12

8 443,94 642,44

1.240 Paprika
0709 60 10

178,36 104,06 5 306,11 1 328,41 2 790,77 43 816,61

615,85 124,18 77,12 725,49 42 753,56 6 827,73

1 625,67 123,69

1.250 fänkal
0709 90 50

— — — — — —

1.270 Sättpotatis, hela, färska (avsedda
som livsmedel)

0714 20 10

104,92 61,21 3 121,24 781,42 1 641,63 25 774,40

362,26 73,04 45,37 426,76 25 149,08 4 016,30

956,27 72,76

2.10 Kastanjer (Castanea spp.), färska
ex 0802 40 00

— — — — — —

2.30 Ananas, färsk
ex 0804 30 00

101,08 58,97 3 007,17 752,86 1 581,63 24 832,52

349,03 70,38 43,71 411,16 24 230,05 3 869,53

921,33 70,10
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Nr

Varuslag Belopp per enhet à 100 kg netto

Art, sort, KN-nr
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.40 Guava och mango, färska
ex 0804 40 00

161,73 94,35 4 811,21 1 204,51 2 530,47 39 729,78

558,41 112,59 69,93 657,82 38 765,89 6 190,90

1 474,04 112,15

2.50 Guava och mango, färska
ex 0804 50

— — — — — —

2.60 Apelsiner, färska:

2.60.1 — Blod och halvblodapelsiner
0805 10 10

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.60.2 — Navels, Navelines, Navelates,
Salustianas, Vernas, Valencia
Lates, Maltese, Shamoutis, Ova-
lis, Trovita, Hamlins

0805 10 30

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.60.3 — Andra
0805 10 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.70 Mandariner, (inbegripet tangeriner
och satsumas) färska; klementiner,
wilkings och liknande citrushybri-
der, färska:

2.70.1 — Klementiner
ex 0805 20 10

95,92 55,96 2 853,56 714,40 1 500,84 23 564,00

331,20 66,78 41,48 390,16 22 992,31 3 671,86

874,26 66,52

2.70.2 — Monreales och satsumas
ex 0805 20 30

95,45 55,69 2 839,54 710,89 1 493,47 23 448,25

329,57 66,45 41,27 388,24 22 879,36 3 653,83

869,97 66,19

2.70.3 — Mandariner och wilkings
ex 0805 20 50

65,14 38,00 1 937,87 485,15 1 019,23 16 002,44

224,92 45,35 28,17 264,96 15 614,20 2 493,58

593,72 45,17

2.70.4 — Tangeriner och andra
ex 0805 20 70
ex 0805 20 90

54,70 31,91 1 627,31 407,41 855,89 13 437,95

188,87 38,08 23,65 222,50 13 111,93 2 093,97

498,57 37,93

2.85 Limefrukter (Citrus aurantifolia, Ci-
trus latifolia), färska

0805 50 90

58,43 34,09 1 735,33 435,20 914,28 14 354,70

201,76 40,68 25,27 237,68 14 006,44 2 236,82

532,58 40,52

2.90 Grapefrukter, färska:

2.90.1 — blonda
ex 0805 40 00

72,72 42,42 2 163,31 541,59 1 137,80 17 864,08

251,08 50,63 31,44 295,78 17 430,67 2 783,67

662,79 50,43

2.90.2 — blod
ex 0805 40 00

85,34 49,79 2 538,76 635,59 1 335,27 20 964,45

294,66 59,41 36,90 347,12 20 455,83 3 266,79

777,82 59,18
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Nr

Varuslag Belopp per enhet à 100 kg netto

Art, sort, KN-nr
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.100 Bordsdruvor
0806 10 10

141,83 82,74 4 219,24 1 056,31 2 219,13 34 841,47

489,70 98,74 61,33 576,89 33 996,17 5 429,18

1 292,68 98,35

2.110 Vattenmeloner
0807 11 00

32,67 19,06 971,90 243,32 511,17 8 025,71

112,80 22,74 14,13 132,89 7 831,00 1 250,61

297,77 22,66

2.120 Meloner (andra än vattenmeloner):

2.120.1 — Amarillo, Cuper, Honey Dew
(inbegripet Cantalene), Onteni-
ente, Piel de Sapo (inbegripet
Verde Liso), Rochet, Tendral,
Futuro
ex 0807 19 00

53,98 31,49 1 605,98 402,07 844,67 13 261,81

186,40 37,58 23,34 219,58 12 940,06 2 066,52

492,04 37,44

2.120.2 — andra slag
ex 0807 19 00

85,74 50,02 2 550,56 638,55 1 341,48 21 061,93

296,03 59,69 37,07 348,73 20 550,94 3 281,98

781,43 59,45

2.140 Päron:

2.140.1 — Päron — Nashi (Pyrus pyrifolia),
Päron — Ya (Pyrus bretscheideri)
ex 0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.140.2 — Andra
ex 0808 20 50

— — — — — —

— — — — — —

— —

2.150 Aprikoser
0809 10 00

562,13 327,95 16 722,81 4 186,63 8 795,42 138 092,86

1 940,92 391,35 243,07 2 286,46 134 742,56 21 518,34

5 123,48 389,81

2.160 Körsbär
0809 20 95
0809 20 05

610,83 356,36 18 171,58 4 549,34 9 557,41 150 056,50

2 109,07 425,26 264,12 2 484,55 146 415,95 23 382,57

5 567,35 423,58

2.170 Persikor
0809 30 90

126,34 73,71 3 758,43 940,94 1 976,76 31 036,19

436,22 87,96 54,63 513,88 30 283,22 4 836,22

1 151,50 87,61

2.180 Nektariner
ex 0809 30 10

129,16 75,35 3 842,26 961,93 2 020,85 31 728,49

445,95 89,92 55,85 525,34 30 958,72 4 944,10

1 177,18 89,56

2.190 Plommon
0809 40 05

88,83 51,82 2 642,46 661,55 1 389,81 21 820,77

306,70 61,84 38,41 361,30 21 291,38 3 400,22

809,59 61,60

2.200 Jordgubbar
0810 10 00

279,16 162,86 8 304,71 2 079,12 4 367,89 68 578,27

963,88 194,35 120,71 1 135,48 66 914,48 10 686,22

2 544,37 193,58
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Nr

Varuslag Belopp per enhet à 100 kg netto

Art, sort, KN-nr
EUR
LTL
SEK

CYP
LVL
GBP

CZK
MTL

DKK
PLN

EEK
SIT

HUF
SKK

2.205 Hallon
0810 20 10

304,95 177,91 9 071,96 2 271,21 4 771,43 74 914,02

1 052,93 212,31 131,86 1 240,38 73 096,51 11 673,49

2 779,44 211,47

2.210 Bär av arten Vaccinium myrtillus
0810 40 30

1 081,63 631,02 32 177,41 8 055,76 16 923,83 265 713,23

3 734,65 753,03 467,70 4 399,53 259 266,71 41 404,80

9 858,41 750,06

2.220 Kiwifrukter (Actinidia chinensis
Planch.)

0810 50 00

64,65 37,72 1 923,27 481,50 1 011,55 15 881,92

223,22 45,01 27,95 262,96 15 496,61 2 474,80

589,25 44,83

2.230 Granatäpplen
ex 0810 90 95

294,14 171,60 8 750,37 2 190,70 4 602,29 72 258,43

1 015,61 204,78 127,19 1 196,41 70 505,36 11 259,68

2 680,91 203,97

2.240 Kaki/persimoner (inbegripet sha-
ronfrukter)

ex 0810 90 95

131,50 76,72 3 911,89 979,36 2 057,47 32 303,45

454,03 91,55 56,86 534,86 31 519,74 5 033,69

1 198,51 91,19

2.250 Litchiplommon
ex 0810 90

— — — — — —

SVL 78/8 Europeiska unionens officiella tidning 24.3.2005



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 468/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av bidragssatserna för vissa mjölkprodukter som exporteras i form av varor som
inte omfattas av bilaga I till fördraget

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
15 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 31.1 i förordning (EG) nr 1255/1999 föreskrivs
att skillnaden mellan priserna i internationell handel för
de produkter som förtecknas i artikel 1 a–e och g i
nämnda förordning och priserna inom gemenskapen får
täckas av ett exportbidrag.

(2) I kommissionens förordning (EG) nr 1520/2000 av den
13 juli 2000 om gemensamma tillämpningsföreskrifter
för beviljande av exportbidrag för vissa jordbruksproduk-
ter som exporteras i form av varor som inte omfattas av
bilaga I till fördraget, och kriterier för fastställande av
bidragsbeloppen (2), anges de produkter för vilka en bi-
dragssats bör fastställas som skall tillämpas när dessa
produkter exporteras i form av varor som förtecknas i
bilaga II till förordning (EG) nr 1255/1999.

(3) Enligt artikel 4.1 första stycket i förordning (EG) nr
1520/2000 är det nödvändigt att för varje månad fast-
ställa bidragssatsen för 100 kg av var och en av baspro-
dukterna i fråga.

(4) När det gäller vissa mjölkprodukter som exporteras i
form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget
finns det emellertid, om det på förhand fastställs höga
bidragssatser, en risk att de åtaganden som görs i sam-
band med dessa bidrag äventyras. För att undvika detta
måste lämpliga säkerhetsåtgärder vidtas utan att detta
hindrar ingåendet av långtidskontrakt. Genom att en spe-
cifik bidragssats för förutfastställelse av bidrag bestäms
för dessa produkter bör båda dessa syften kunna uppnås.

(5) I artikel 4.3 i förordning (EG) nr 1520/2000 föreskrivs
att när exportbidragssatsen fastställs, bör hänsyn vid be-
hov tas till de produktionsbidrag, stöd och andra åtgärder
med motsvarande verkan, som i enlighet med förord-
ningen om den gemensamma organisationen av markna-
den för produkten i fråga, är tillämpliga i alla medlems-
stater för de basprodukter som förtecknas i bilaga A till
förordning (EG) nr 1520/2000 eller för likställda produk-
ter.

(6) I artikel 12.1 i förordning (EG) nr 1255/1999 föreskrivs
att ett stöd skall utbetalas för gemenskapsproducerad
skummjölk som bearbetas till kasein, om denna mjölk
och det kasein som framställs av denna mjölk uppfyller
vissa villkor.

(7) I kommissionens förordning (EG) nr 2571/97 av den 15
december 1997 om försäljning av smör till reducerat pris
och beviljande av stöd för grädde, smör och koncentrerat
smör som används vid framställning av bakverk, glass
och andra livsmedel (3), fastställs att smör och grädde
till reducerat pris bör göras tillgängliga för industrier
som framställer vissa produkter.

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidragssatser som gäller för de basprodukter som
anges i bilaga A till förordning (EG) nr 1520/2000 och i artikel
1 i förordning (EG) nr 1255/1999, och som exporteras i form
av varor som förtecknas i bilaga II till förordning (EG) nr
1255/1999, skall för de produkter som förtecknas i bilagan
till den här förordningen fastställas i överensstämmelse med
denna bilaga.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Günter VERHEUGEN

Vice ordförande

SVL 78/10 Europeiska unionens officiella tidning 24.3.2005



BILAGA

Bidragssatser som från och med den 24 mars 2005 skall tillämpas för vissa mjölkprodukter som exporteras i
form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget (1)

(EUR/100 kg)

KN-nummer Varuslag

Bidragssats

vid förut-
fastställelse
av bidrag

annan

ex 0402 10 19 Mjölk i form av pulver eller granulat eller i annan fast form, inte försatt
med socker eller annat sötningsmedel, med en fetthalt av högst 1,5 vikt-
procent (PG 2):

a) Vid export av varor enligt KN-nummer 3501 — —

b) Vid export av andra varor 26,53 28,00

ex 0402 21 19 Mjölk i form av pulver eller granulat eller i annan fast form, inte försatt
med socker eller annat sötningsmedel, med en fetthalt av 26 viktprocent
(PG 3):

a) Vid export av varor som innehåller, i form av produkter som jäm-
ställs med PG 3, smör eller grädde till reducerat pris enligt förord-
ning (EG) nr 2571/97

33,12 35,31

b) Vid export av andra varor 61,57 65,60

ex 0405 10 Smör med en fetthalt av 82 viktprocent (PG 6):

a) Vid export av varor som innehåller smör eller grädde till reducerat
pris, framställda i enlighet med de villkor som fastställs i förordning
(EG) nr 2571/97

42,55 46,00

b) Vid export av varor enligt KN-nummer 2106 90 98 som innehåller
minst 40 viktprocent mjölkfett

128,43 138,25

c) Vid export av andra varor 121,18 131,00
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 469/2005

av den 23 mars 2005

om fortsatt tillämpning av gemenskapens förhandskontroll av import av vissa järn- och
stålprodukter med ursprung i vissa tredjeländer

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 3285/94 av den
22 december 1994 om gemensamma importregler och om
upphävande av förordning (EG) nr 518/94 (1), särskilt artikel
11 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 519/94 av den
7 mars 1994 om gemenskapsregler för import från vissa tredje
länder och om upphävande av förordningarna (EEG) nr
1765/82, 1766/82 och 3420/83 (2), särskilt artikel 9 i denna,

efter samråd med de rådgivande kommittéerna, och

av följande skäl:

(1) Kommissionen införde genom förordning (EG)
nr 76/2002 (3) gemenskapens förhandskontroll av import
av vissa järn- och stålprodukter med ursprung i vissa
tredjeländer. Den förordningen ändrades genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 1337/2002 (4) i syfte att ut-
vidga räckvidden av förhandskontrollen, och genom
kommissionens förordning (EG) nr 2385/2002 (5).

(2) Statistiken över gemenskapens utrikeshandel är inte till-
gänglig inom de tider som anges i kommissionens för-
ordning (EG) nr 1917/2000 (6).

(3) Även om situationen förändrats sedan förhandskontrol-
len infördes 2002 gör den senaste tidens utveckling på
världsmarknaden för stål att det fortfarande behövs till-
förlitliga och snabba informationssystem för importen till
gemenskapen.

(4) Sedan 2003 är det den kinesiska marknaden som är den
främsta orsaken till den mycket betydande ökningen av
efterfrågan på stålprodukter. Kina har emellertid i mycket
snabb takt ökat sin produktionskapacitet. Kinas produk-
tion av råstål ökade från 129 miljoner ton år 2000 till
270 miljoner ton 2004, vilket innebär att landets mark-
nadsandel på världsmarknaden samtidigt ökade från
15,4% till 26,2 %. Ytterligare produktionskapacitet som
håller på att byggas upp gör att Kinas kapacitet kan
komma att nå upp till 300 miljoner ton 2005. Den
totala importen till Kina uppgick till cirka 37 miljoner
ton 2003 och till 29 miljoner ton 2004. Den totala
exporten för dessa år uppgick till cirka 7 miljoner ton
respektive 14 miljoner ton. Nettoimporten minskade så-
ledes från cirka 30 miljoner ton 2003 till 15 miljoner
ton 2004, vilket innebär att det fanns ett utbud på 15
miljoner ton som måste avsättas på någon annan mark-
nad. Denna utveckling i Kina, dvs. minskande import och
ökande export, förväntas fortsätta. Betydande kvantiteter
stålprodukter kommer därigenom att släppas ut på
världsmarknaden för att finna avsättning där.

(5) Enligt den senast tillgängliga importstatistiken för fyra
viktiga produkttyper, nämligen platta och långa produk-
ter, rör och halvfärdiga produkter, ökade importen av
samtliga dessa produkter med i genomsnitt 9 % mellan
2002 och 2003. När det gäller de långa respektive halv-
färdiga produkterna var ökningen dock 23% respektive
43%. Med utgångspunkt från tiomånadersperioden janu-
ari–oktober uppvisade de olika produkttyperna på lik-
nande sätt en procentuell ökning från 2003 till 2004
på mellan 3,4 % och 58,5 %.

(6) Det framgår av en analys av de tre första kvartalen 2004
att importen fortsatte att öka med mellan 26,7% och
52% under denna period, och uppgifterna för oktober
samma år tyder till yttermera visso på en ytterligare för-
stärkning av denna utveckling.

(7) Priserna på gemenskapsmarknaden, vilka under 2003
släpade efter priserna på den amerikanska marknaden,
är numera bland de högsta i världen. Detta kommer
sannolikt att leda till att exportörer i tredjeland visar
ett än mer ökat intresse.

(8) Sysselsättningsstatistiken för tillverkarna i gemenskapen
visar dessutom på en markant minskning av antalet an-
ställda, från 414 500 år 2000 till 404 700 år 2001,
390 200 år 2002, 383 800 år 2003 och 375 900 år
2004. Detta innebär en minskning på cirka 10% under
fyra år.
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(9) Mot bakgrund av den senaste tidens utveckling av im-
porten av stålprodukter, utvecklingen på senare tid på
den kinesiska marknaden, den allt snabbare ökningen
av importen, de mycket höga priserna för stålprodukter
på gemenskapsmarknaden och den redan betydande
minskningen av sysselsättningen under de senaste åren
kan det anses att det föreligger ett hot om skada för
gemenskapstillverkarna i enlighet med artikel 11 i för-
ordning (EG) nr 3285/94.

(10) Det ligger således i gemenskapens intresse att gemenska-
pens förhandskontroll fortsätter att tillämpas vid import
av vissa stålprodukter så att de mycket detaljerade statis-
tiska uppgifter som behövs för en snabb analys av im-
portutvecklingen kan tillhandahållas. Med hänsyn till den
tidigare nämnda förväntade utvecklingen bör systemet
fortsätta att tillämpas fram till och med den 31 december
2006.

(11) För att uppgifterna skall kunna samlas in så snart som
möjligt är det önskvärt att denna förordning träder i kraft
samma dag som den offentliggörs.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 76/2002, ändrad genom förordningarna
(EG) nr 1337/2002 och (EG) nr 2385/2002, ändras på följande
sätt: I artikel 6 skall ”31 mars 2005” ersättas med ”31 december
2006”.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Peter MANDELSON

Ledamot av kommissionen

SV24.3.2005 Europeiska unionens officiella tidning L 78/13



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 470/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av exportbidragen för mjölk och mjölkprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 31 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs att
skillnaden mellan priserna i den internationella handeln
på de produkter som anges i artikel 1 i den förordningen
och priserna på dessa produkter inom gemenskapen kan
täckas av ett exportbidrag inom ramen av avtal enligt
artikel 300 i Anslutningsakten.

(2) I förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs att då export-
bidragen för de produkter som anges i artikel 1 i denna
förordning, exporterade i naturligt tillstånd, slås fast skall
hänsyn tas till följande:

— Den befintliga situationen och den framtida utveck-
lingen med avseende på priser och tillgången på
mjölk och mjölkprodukter på gemenskapsmarknaden,
och priser på mjölk och mjölkprodukter i den inter-
nationella handeln.

— Kostnader för saluförande och de mest förmånliga
transportkostnaderna från gemenskapsmarknader till
hamnar och andra utförselorter inom gemenskapen
samt kostnader som uppstår vid saluförandet av va-
rorna på marknaden i bestämmelselandet.

— Målen med den gemensamma organisationen av
marknaden för mjölk och mjölkprodukter, nämligen
att säkerställa balansen och den naturliga pris- och
handelsutvecklingen på denna marknad.

— Begränsningar av de avtal som upprättats i enlighet
med artikel 300 i Anslutningsakten.

— Behovet att förhindra störningar på gemenskaps-
marknaden.

— Den ekonomiska aspekten av den planerade exporten.

(3) Artikel 31.5 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställer
att när priser inom gemenskapen bestäms skall hänsyn

tas till de gällande priser som är mest förmånliga ur
exportsynpunkt och att när priser i den internationella
handeln fastställs skall särskild hänsyn tas till

a) de gällande priserna på marknaderna i tredjeländer,

b) de förmånligaste importpriserna i sådana tredjeländer
som är bestämmelseländer för import från andra
tredje länder,

c) de producentpriser som noterats i exporterande tred-
jeländer, med hänsyn till eventuella subventioner som
beviljas av dessa länder,

d) anbudspriserna fritt gemenskapens gräns.

(4) I artikel 31.3 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs
att situationen på världsmarknaden eller de särskilda kra-
ven på vissa marknader kan göra det nödvändigt att
variera exportbidragen för de produkter som anges i ar-
tikel 1 i denna förordning beroende på produkternas
destinationer.

(5) I artikel 31.3 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs
att förteckningen över produkter för vilka exportbidrag
beviljas och bidragsbeloppen skall fastställas minst en
gång var fjärde vecka. Bidragsbeloppet får emellertid för-
bli på samma nivå i mer än fyra veckor.

(6) I enlighet med artikel 16 i kommissionens förordning
(EG) nr 174/1999 av den 26 januari 1999 om faststäl-
lande av särskilda tillämpningsföreskrifter till rådets för-
ordning (EEG) nr 804/68 i fråga om exportlicenser och
exportbidrag inom sektorn för mjölk och mjölkproduk-
ter (2) skall bidraget som beviljas för mjölkprodukter med
tillsats av socker vara lika med summan av två delar. Den
ena skall avse kvantiteten mjölkprodukter och skall be-
räknas genom att basbeloppet multipliceras med den ak-
tuella produktens innehåll av mjölkprodukter. Den andra
skall avse kvantiteten tillsatt sackaros och skall beräknas
genom att helproduktens sackarosinnehåll multipliceras
med basbeloppet för det exportbidrag som gäller dagen
för export av de produkter som avses i artikel 1.1 d i
rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den 19 juni
2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (3). Den andra delen skall dock endast
beräknas om den tillsatta sackarosen är framställd av
sockerbetor eller -rör som skördats i gemenskapen.
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s. 16).



(7) I kommissionens förordning (EEG) nr 896/84 (1) fastställs
ytterligare bestämmelser om beviljandet av exportbidrag
vid övergången från ett regleringsår till ett annat. De
bestämmelserna ger möjlighet att variera exportbidragen
enligt produkternas framställningsdag.

(8) För beräkningen av exportbidraget för bearbetad ost
måste det fastställas att då kasein eller kaseinater tillsätts
bör den kvantiteten inte beaktas.

(9) Till följd av att de bestämmelser som anges ovan till-
lämpas på den nuvarande situationen på marknaden för
mjölk och särskilt på noteringar eller priser för mjölk-
produkter inom gemenskapen och på världsmarknaden
bör exportbidraget vara det som anges i bilagan till
denna förordning.

(10) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidrag som avses i artikel 31 i förordning (EG) nr
1255/1999 för produkter som exporteras i oförändrat tillstånd
skall vara de som anges i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 91, 1.4.1984, s. 71. Förordningen senast ändrad genom
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 23 mars 2005 om fastställande av exportbidrag för mjölk och
mjölkprodukter

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 3,028
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 6,987
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 10,49
0401 30 31 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 31 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 31 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 39 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 39 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 39 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 91 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,49
A01 EUR/100 kg 73,55

0402 10 11 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0402 10 19 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0402 10 91 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0402 10 99 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0402 21 11 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0402 21 11 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,96
A01 EUR/100 kg 58,97

0402 21 11 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,95
A01 EUR/100 kg 61,56

0402 21 11 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,10
A01 EUR/100 kg 65,60

0402 21 17 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0402 21 19 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,96
A01 EUR/100 kg 58,97

0402 21 19 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,95
A01 EUR/100 kg 61,56

0402 21 19 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,10
A01 EUR/100 kg 65,60

0402 21 91 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,42
A01 EUR/100 kg 66,00

0402 21 91 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,72
A01 EUR/100 kg 66,40

0402 21 91 9350 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 52,26
A01 EUR/100 kg 67,08

0402 21 91 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 56,16
A01 EUR/100 kg 72,09

0402 21 99 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,42
A01 EUR/100 kg 66,00

0402 21 99 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,72
A01 EUR/100 kg 66,40
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0402 21 99 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 52,26
A01 EUR/100 kg 67,08

0402 21 99 9400 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,15
A01 EUR/100 kg 70,80

0402 21 99 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 56,16
A01 EUR/100 kg 72,09

0402 21 99 9600 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 60,12
A01 EUR/100 kg 77,17

0402 21 99 9700 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 62,36
A01 EUR/100 kg 80,06

0402 21 99 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 64,96
A01 EUR/100 kg 83,38

0402 29 15 9200 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0402 29 15 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4596
A01 EUR/kg 0,5897

0402 29 15 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4795
A01 EUR/kg 0,6156

0402 29 15 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5110
A01 EUR/kg 0,6560

0402 29 19 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4596
A01 EUR/kg 0,5897

0402 29 19 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4795
A01 EUR/kg 0,6156

0402 29 19 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5110
A01 EUR/kg 0,6560

0402 29 91 9000 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5142
A01 EUR/kg 0,6600

0402 29 99 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5142
A01 EUR/kg 0,6600

0402 29 99 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5515
A01 EUR/kg 0,7080

0402 91 11 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0402 91 19 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

0402 91 31 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 39 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 99 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 21,53
A01 EUR/100 kg 30,75

0402 99 11 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 19 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 31 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0402 99 31 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1288
A01 EUR/kg 0,1840

0402 99 39 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0403 90 11 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,88
A01 EUR/100 kg 27,61

0403 90 13 9200 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 22,88
A01 EUR/100 kg 27,61

0403 90 13 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,54
A01 EUR/100 kg 58,45

0403 90 13 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,53
A01 EUR/100 kg 61,01

0403 90 13 9900 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 50,65
A01 EUR/100 kg 65,01

0403 90 19 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 50,96
A01 EUR/100 kg 65,41

0403 90 33 9400 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4554
A01 EUR/kg 0,5845

0403 90 33 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5065
A01 EUR/kg 0,6501

0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 1,548
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 10,49
0403 90 59 9310 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0403 90 59 9340 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9510 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0404 90 21 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 19,79
A01 EUR/100 kg 23,88

0404 90 21 9160 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0404 90 23 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,20
A01 EUR/100 kg 28,00

0404 90 23 9130 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 45,96
A01 EUR/100 kg 58,97

0404 90 23 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 47,95
A01 EUR/100 kg 61,56

0404 90 23 9150 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,10
A01 EUR/100 kg 65,60

0404 90 29 9110 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,42
A01 EUR/100 kg 66,00

0404 90 29 9115 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,72
A01 EUR/100 kg 66,40

0404 90 29 9125 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 52,26
A01 EUR/100 kg 67,08

0404 90 29 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 56,16
A01 EUR/100 kg 72,09

0404 90 81 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0404 90 83 9110 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2320
A01 EUR/kg 0,2800

0404 90 83 9130 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4596
A01 EUR/kg 0,5897

0404 90 83 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4795
A01 EUR/kg 0,6156

0404 90 83 9170 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5110
A01 EUR/kg 0,6560

0404 90 83 9936 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0405 10 11 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 11 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 19 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 19 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9100 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 30 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 50 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 127,49
L02 EUR/100 kg 100,71
A01 EUR/100 kg 135,79

0405 20 90 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 112,50
L02 EUR/100 kg 88,87
A01 EUR/100 kg 119,83

0405 20 90 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 116,99
L02 EUR/100 kg 92,42
A01 EUR/100 kg 124,61

0405 90 10 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 153,02
L02 EUR/100 kg 120,89
A01 EUR/100 kg 163,00
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0405 90 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,40
L02 EUR/100 kg 96,69
A01 EUR/100 kg 130,36

0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 14,75
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 18,43
0406 10 20 9290 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 13,73
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,15
0406 10 20 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,02
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,52
0406 10 20 9610 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 20,00
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 25,01
0406 10 20 9620 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 20,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 25,36
0406 10 20 9630 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 22,65
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 28,31
0406 10 20 9640 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,28
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 41,60
0406 10 20 9650 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 27,74
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 34,67
0406 10 20 9830 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 10,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 12,86
0406 10 20 9850 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 12,47
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,60
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 25,55
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 31,94
0406 20 90 9915 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,72
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 42,16
0406 20 90 9917 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,85
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 44,79

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,05
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,07
0406 30 31 9710 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,04
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,09
0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 10,41
0406 30 31 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,04
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,09
0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 10,41
0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,14
0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 10,41
0406 30 39 9700 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,14
0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 15,14
0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,31
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,13
0406 30 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,66
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,96
0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,14
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 48,92
0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,19
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,24
0406 90 13 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,26
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 15 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,68
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,37
0406 90 17 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,68
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,37

0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,90
0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,49
0406 90 25 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,04
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,88
0406 90 27 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,35
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,62
0406 90 31 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,50
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,58
0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,50
A00 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,58
0406 90 33 9919 A00 EUR/100 kg —

0406 90 33 9951 A00 EUR/100 kg —

0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,96
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 66,09
0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,96
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 66,09
0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,26
0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 48,70
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 70,47

0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 48,46
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 69,89

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 46,58

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 67,50

0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 46,58

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 67,50

0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,57

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,12

0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,84

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,74

0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,83

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,72

0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,05

0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,24

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,69

0406 90 78 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,05

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,59

0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,35

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,62

0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,97

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,73

0406 90 79 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,63

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,90

0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,05

0406 90 85 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,54

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,09
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 85 9970 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,84

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,74

0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 37,48

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,58

0406 90 86 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,03

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,17

0406 90 86 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,38

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 59,05

0406 90 86 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,54

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,09

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 87 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 31,24

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,31

0406 90 87 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,90

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,58

0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 35,82

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,36

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 87 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,51
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,99

0406 90 87 9971 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,51
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,99
0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 17,26
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 24,81
0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,78
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,93
0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,17
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,53

0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,03
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,22
0406 90 87 9979 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,30
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,49

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 88 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 30,83

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 45,40

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EGT L 313, 28.11.2003, s. 11).
De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:
L01 Heliga stolen, Förenta staterna och i de områden av Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen.
L02 Andorra och Gibraltar.
L03 Ceuta, Melilla, Island, Norge, Schweiz, Liechtenstein, Andorra, Gibraltar, Heliga stolen (f.d. Vatikanstaten), Turkiet, Rumänien, Bulgarien, Kroatien, Kanada,

Australien, Nya Zeeland och de områden av Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen.
L04 Albanien, Bosnien och Hercegovina, Serbien och Montenegro, f.d. jugoslaviska republiken Makedonien.
”970” omfattar den export som anges i artikel 36.1 a och 36.1 c och artikel 44.1 a och 44.1 b i kommissionens förordning (EG) nr 800/1999 (EGT L 102,
17.4.1999, s. 11) samt export som genomförs på grundval av kontrakt med väpnade styrkor som är stationerade på en medlemsstats territorium men under annans
fana.

SV24.3.2005 Europeiska unionens officiella tidning L 78/21



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 471/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av högsta stödbelopp för grädde, smör och koncentrerat smör för den 160:e
särskilda anbudsinfordran som utförs inom ramen för den stående anbudsinfordran som avses i

förordning (EG) nr 2571/97

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 10 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I enlighet med kommissionens förordning (EG)
nr 2571/97 av den 15 december 1997 om försäljningen
av smör till sänkta priser och beviljandet av stöd för
grädde, smör och koncentrerat smör avsett att användas
i framställningen av konditorivaror, glass och andra livs-
medel (2) använder interventionsorganen sig av anbudsin-
fordran för försäljning av vissa kvantiteter interventions-
smör som de innehar och beviljande av stöd för grädde,
smör och koncentrerat smör. I artikel 18 i den förord-
ningen fastställs att det med hänsyn till de anbud som
inlämnas för varje enskild anbudsinfordran skall bestäm-
mas ett lägsta försäljningspris för smör och ett högsta

stödbelopp för grädde, smör och koncentrerat smör som
kan varieras enligt det avsedda användningsområdet, fett-
halten i smöret och iblandningsförfarandet, eller också
skall det fattas beslut om att inget kontrakt skall tilldelas
med avseende på en anbudsinfordran. Förädlingssäkerhe-
tens eller -säkerheternas belopp bör bestämmas i enlighet
med detta.

(2) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den 160:e särskilda anbudsinfordran inom ramen för
den stående anbudsinfordran som avses i förordning (EG)
nr 2571/97, skall det högsta stödbeloppet och beloppen på
säkerheterna för förädling fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 48. Förordningen senast ändrad genom
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 23 mars 2005 om fastställande av högsta stödbelopp för grädde, smör och
koncentrerat smör för den 160:e enskilda anbudsinfordran som utförs inom ramen för den stående

anbudsinfordran som avses i förordning (EG) nr 2571/97

(EUR/100 kg)

Formel A B

Iblandningsförfarande Med spårämnen Utan spårämnen Med spårämnen Utan spårämnen

Högsta stöd-
belopp

Smör ≥ 82 % 56 52 — 51

Smör < 82 % — 50,8 — —

Koncentrerat smör 67,5 63,5 67 63,5

Grädde 26 22

Förädlingssä-
kerhet

Smör 62 — — —

Koncentrerat smör 74 — 74 —

Grädde — — 29 —
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 472/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av lägsta försäljningspris för smör för den 160:e särskilda anbudsinfordran som
utförs inom ramen för den stående anbudsinfordran som avses i förordning (EG) nr 2571/97

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 10 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I enlighet med kommissionens förordning (EG)
nr 2571/97 av den 15 december 1997 om försäljningen
av smör till sänkta priser och beviljandet av stöd för
grädde, smör och koncentrerat smör avsett att användas
i framställningen av konditorivaror, glass och andra livs-
medel (2), använder interventionsorganen sig av anbudsin-
fordran för försäljning av vissa kvantiteter interventions-
smör som de innehar och beviljande av stöd för grädde,
smör och koncentrerat smör. I artikel 18 i den förord-
ningen fastställs att det med hänsyn till de anbud som
inlämnas för varje enskild anbudsinfordran skall bestäm-
mas ett lägsta försäljningspris för smör och ett högsta
stödbelopp för grädde, smör och koncentrerat smör som

kan varieras enligt det avsedda användningsområdet, fett-
halten i smöret och iblandningsförfarandet, eller också
skall det fattas beslut om att inget kontrakt skall tilldelas
med avseende på en anbudsinfordran. Förädlingssäkerhe-
tens eller -säkerheternas belopp bör bestämmas i enlighet
med detta.

(2) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den 160:e särskilda anbudsinfordran inom ramen för
den stående anbudsinfordran som avses i förordning (EG) nr
2571/97, skall det lägsta försäljningspriset för interventions-
smör och beloppen på säkerheterna för förädling fastställas
enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 23 mars 2005 om fastställande av lägsta försäljningspris för smör för den
160:e enskilda anbudsinfordran som utförs inom ramen för den stående anbudsinfordran som avses i förordning

(EG) nr 2571/97

(EUR/100 kg)

Formel A B

Iblandningsförfarande Med spårämnen Utan spårämnen Med spårämnen Utan spårämnen

Lägsta försälj-
ningspris Smör ≥ 82%

Oförändrat 206 210 — —

Koncentrerat 204 — — —

Förädlingssäkerhet
Oförändrat 73 73 — —

Koncentrerat 73 — — —
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 473/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av det högsta stödbeloppet för koncentrerat smör för den 332:a särskilda
anbudsinfordran som görs inom ramen för den stående anbudsinfordran som avses i förordning

(EEG) nr 429/90

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 10 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I enlighet med kommissionens förordning (EEG)
nr 429/90 av den 20 februari 1990 om beviljande ge-
nom anbudsinfordran av stöd för koncentrerat smör av-
sett för direkt förbrukning inom gemenskapen (2) använ-
der interventionsorganen stående anbudsinfordran för be-
viljande av stöd för koncentrerat smör. Artikel 6 i ovan-
nämnda förordning fastställer att med beaktande av de
anbud som inkommit i samband med en särskild an-
budsinfordran bör det bestämmas ett högsta stödbelopp
för koncentrerat smör med en fetthalt av minst 96% eller
också bör beslut fattas om att inget kontrakt skall till-
delas. Beloppet på säkerheten för slutanvändningen bör
bestämmas i enlighet med detta.

(2) Med beaktande av de anbud som mottagits bör det
högsta stödbeloppet fastställas till den nivå, som anges
nedan, och säkerheten för slutanvändningen bestämmas
enligt detta.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den 332:a särskilda anbudsinfordran som görs inom ramen
för den stående anbudsinfordran som avses i förordning (EEG)
nr 429/90 fastställs ett högsta stödbelopp och säkerheten för
slutanvändning på följande sätt:

— Högsta stödbelopp: 66,6 EUR/100 kg.

— Säkerhet för slutanvändning: 74 EUR/100 kg.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen

SVL 78/26 Europeiska unionens officiella tidning 24.3.2005
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 474/2005

av den 23 mars 2005

om tillfälligt upphörande med uppköp av smör i vissa medlemsstater

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG)
nr 2771/1999 av den 16 december 1999 om tillämpningsföre-
skrifter till rådets förordning (EG) nr 1255/1999 när det gäller
interventionsåtgärder på marknaden för smör och grädde (2),
särskilt artikel 2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 2 i förordning (EG) nr 2771/1999 skall
kommissionen inleda respektive avbryta uppköp så snart
det i en medlemsstat konstateras att det nationella mark-
nadspriset under två på varandra följande veckor är lägre
än 92% av interventionspriset, respektive uppgår till
92% eller mer av interventionspriset.

(2) Den senaste förteckningen över medlemsstater i vilka
interventionsuppköpen tillfälligt skall upphöra fastställs
i kommissionens förordning (EG) nr 376/2005 (3). Denna
förteckning bör uppdateras med tanke på de nya mark-
nadspriser som Slovakien meddelat i enlighet med artikel
8 i förordning (EG) nr 2771/1999. Av tydlighetsskäl bör
förteckningen ersättas och förordning (EG) nr 376/2005
upphävas.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Uppköp av smör enligt artikel 6.1 i förordning (EG)
nr 1255/1999 skall tillfälligt upphöra i Belgien, Tjeckien, Dan-
mark, Cypern, Ungern, Malta, Grekland, Luxemburg, Nederlän-
derna, Österrike, Slovenien, Finland och Sverige.

Artikel 2

Förordning (EG) nr 376/2005 skall upphöra att gälla.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 475/2005

av den 23 mars 2005

om den 79:e enskilda anbudsinfordran som görs inom ramen för den stående anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 2799/1999

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 10 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I enlighet med artikel 26 i kommissionens förordning
(EG) nr 2799/1999 av den 17 december 1999 om
tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG)
nr 1255/1999 beträffande beviljande av stöd för skum-
mjölk och skummjölkspulver avsedda att användas till
foder samt försäljning av sådant skummjölkspulver (2),
har interventionsorganen öppnat en stående anbudsin-
fordran för vissa kvantiteter skummjölkspulver som de
innehar.

(2) I enlighet med artikel 30 i förordning (EG)
nr 2799/1999 bör ett lägsta försäljningspris fastställas

med beaktande av de anbud som mottagits under varje
enskild anbudsinfordran, eller också bör beslut fattas om
att inte anta något anbud.

(3) Granskning av de mottagna anbuden åstadkommer att
inget kontrakt skall tilldelas.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den 79:e enskilda anbudsinfordran som görs inom ramen
för den stående anbudsinfordran som avses i förordning (EG)
nr 2799/1999 och för vilken den sista dag för inlämnande av
anbud är den 22 mars 2005, skall inget kontrakt tilldelas.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 476/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av det högsta exportbidraget för smör inom ramen för den stående
anbudsinfordran som fastställs i förordning (EG) nr 581/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 tredje
stycket i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 581/2004 av den
26 mars 2004 om inledande av en stående anbudsinford-
ran för exportbidrag för vissa typer av smör (2) fastställs
bestämmelser för en stående anbudsinfordran.

(2) Enligt artikel 5 i kommissionens förordning (EG) nr
580/2004 av den 26 mars 2004 om fastställande av
ett anbudsförfarande för exportbidrag för vissa mjölkpro-
dukter (3) och en granskning av de anbud som inlämnats

inom ramen för anbudsförfarandet är det lämpligt att
fastställa ett högsta exportbidrag för den anbudsperiod
som löper ut den 22 mars 2005.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den stående anbudsinfordran som inleddes genom förord-
ning (EG) nr 581/2004 för den anbudsperiod som löper ut den
22 mars 2005 skall det högsta bidragsbeloppet för de produkter
som avses i artikel 1.1 i den förordningen vara det som anges i
bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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kommissionens förordning (EG) nr 186/2004 (EUT L 29, 3.2.2004,
s. 6).

(2) EUT L 90, 27.3.2004, s. 64.
(3) EUT L 90, 27.3.2004, s. 58.



BILAGA

(EUR/100 kg)

Produkt Nomenklaturnummer för
exportbidrag

Högsta exportbidragsbelopp

För export till den destination
som avses i artikel 1.1 första
strecksatsen i förordning (EG)

nr 581/2004

För export till de destinationer
som avses i artikel 1.1 andra
strecksatsen i förordning (EG)

nr 581/2004

Smör ex 0405 10 19 9500 — —

Smör ex 0405 10 19 9700 131,00 136,50

Smörolja ex 0405 90 10 9000 — 166,00
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 477/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av det högsta exportbidraget för skummjölkspulver inom ramen för den stående
anbudsinfordran som föreskrivs i förordning (EG) nr 582/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 tredje
stycket i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 582/2004 av den
26 mars 2004 om inledande av en stående anbudsinford-
ran för exportbidrag för skummjölkspulver (2) föreskrivs
en stående anbudsinfordran.

(2) I enlighet med artikel 5 i kommissionens förordning (EG)
nr 580/2004 av den 26 mars 2004 om fastställande av
ett anbudsförfarande för exportbidrag för vissa mjölkpro-
dukter (3) och efter en bedömning av de anbud som

lämnats in inom ramen för anbudsinfordran bör ett
högsta exportbidrag fastställas för den anbudsperiod
som löper ut den 22 mars 2005.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Inom ramen för den stående anbudsinfordran som inleds ge-
nom förordning (EG) nr 582/2004 skall det högsta exportbi-
draget för den produkt och de destinationer som avses i artikel
1.1 i den förordningen vara 31,00 EUR/100 kg för den anbuds-
period som löper ut den 22 mars 2005.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 478/2005

av den 23 mars 2005

om den 16:e enskilda anbudsinfordran som görs inom ramen för den stående anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 2771/1999

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 10 c i
denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 21 i kommissionens förordning (EG)
nr 2771/1999 av den 16 december 1999 om tillämp-
ningsföreskrifter till rådets förordning (EG) nr
1255/1999 när det gäller interventionsåtgärder på mark-
naden för smör och grädde (2) har interventionsorganen
bjudit ut vissa kvantiteter smör som de innehar till för-
säljning genom stående anbudsinfordran.

(2) Mot bakgrund av de anbud som mottagits inom ramen
för varje enskild anbudsinfordran måste det fastställas ett
lägsta försäljningspris eller fattas ett beslut om att det

inte skall tilldelas några kvantiteter, i enlighet med artikel
24a i förordning (EG) nr 2771/1999.

(3) Granskning av de mottagna anbuden åstadkommer att
inget kontrakt skall tilldelas.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Inom den 16:e enskilda anbudsinfordran enligt förordning (EG)
nr 2771/1999, för vilken tidsfristen för inlämnande av anbud
löpte ut den 22 mars 2005, skall inget kontrakt tilldelas.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 479/2005

av den 23 mars 2005

om den 15:e enskilda anbudsinfordran inom ramen för den stående anbudsinfordran som avses i
förordning (EG) nr 214/2001

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 10 c i
denna, och

av följande skäl:

(1) I enlighet med artikel 21 i kommissionens förordning
(EG) nr 214/2001 av den 12 januari 2001 om tillämp-
ningsföreskrifter till rådets förordning (EG)
nr 1255/1999 beträffande interventionsåtgärder på
marknaden för skummjölkspulver (2) har interventionsor-
ganen genom stående anbudsinfordran bjudit ut vissa
kvantiteter skummjölkspulver som de innehar till försälj-
ning.

(2) På grundval av de anbud som mottas för varje enskild
anbudsinfordran skall det, i enlighet med artikel 24a i

förordning (EG) nr 214/2001, fastställas ett lägsta försälj-
ningspris eller beslutas att inget anbud skall antas.

(3) Granskning av de mottagna anbuden åstadkommer att
inget kontrakt skall tilldelas.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den 15:e enskilda anbudsinfordran i enlighet med förord-
ning (EG) nr 214/2001, för vilken tidsfristen för inlämnande
av anbud löpte ut den 22 mars 2005, skall inget kontrakt till-
delas.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 480/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av i vilken utsträckning de ansökningar om importlicens för vissa äggprodukter
samt fjäderfäkött som ges in under mars 2005 inom ramen för förordningarna (EG) nr 593/2004

och (EG) nr 1251/96 kan godtas

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
593/2004 av den 30 mars 2004 om öppnande och förvaltning
av tullkvoter för ägg och äggalbumin (1), särskilt artikel 5.5 i
denna,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1251/96
av den 28 juni 1996 om öppnande och förvaltning av tullkvo-
ter för fjäderfäkött (2), särskilt artikel 5.5 i denna, och

av följande skäl:

De ansökningar om importlicens som lämnats in för perioden
1 april–30 juni 2005 underskrider eller är lika med de tillgäng-
liga kvantiteterna för vissa produkter varför dessa kan godkän-
nas i sin helhet, medan de för andra produkter överskrider de
tillgängliga kvantiteterna och därför bör nedsättas med en fast-
ställd procentsats för att säkerställa en rättvis fördelning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De ansökningar om importlicens för perioden 1 april–30 juni
2005 som ges in i enlighet med förordningarna (EG) nr
593/2004 och (EG) nr 1251/96 skall behandlas på det sätt
som avses i bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 1 april 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

Gruppnummer Procentsats beviljade ansökningar om importlicens som inlämnats
under perioden 1 april–30 juni 2005

E1 100,00

E2 76,60

E3 100,00

P1 100,00

P2 100,00

P3 1,74

P4 100,00
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 481/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av i vilken utsträckning de ansökningar kan godtas som lämnades in i mars 2005
om importlicens för vissa basprodukter av fjäderfäkött enligt det förfarande som fastställs i rådets
förordning (EG) nr 774/94 om öppnande och förvaltning av vissa gemenskapstullkvoter för

fjäderfäkött och vissa andra jordbruksprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1431/94
av den 22 juni 1994 om föreskrifter för tillämpningen inom
fjäderfäköttsektorn av de importförfaranden som föreskrivs i
rådets förordning (EG) nr 774/94 om öppnande och förvaltning
av vissa gemenskapstullkvoter för nötkött av hög kvalitet, gris-
kött, fjäderfäkött, vete och blandsäd samt kli och andra restpro-
dukter (1), särskilt artikel 4.4 i denna, och

av följande skäl:

De ansökningar om importlicens som lämnats in för perioden 1
april–30 juni 2005 underskrider eller är lika med de tillgängliga
kvantiteterna för vissa produkter varför dessa kan godkännas i
sin helhet, medan de för andra produkter överskrider de till-

gängliga kvantiteterna och därför bör nedsättas med en fast-
ställd procentsats för att säkerställa en rättvis fördelning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Ansökningar om importlicens som lämnats in för perio-
den 1 april–30 juni 2005 i enlighet med förordning (EG)
nr 1431/94 skall godkännas i enlighet med bilagan till denna
förordning.

2. För perioden 1 juli–30 september 2005 får ansökningar
lämnas in i enlighet med förordning (EG) nr 1431/94 för im-
portlicenser som uppgår till den totala kvantitet som anges i
bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 1 april 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk och
Landsbygdsutveckling
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BILAGA

Gruppnummer
Andel beviljade ansökningar om import-
licens som inlämnats under perioden 1

april–30 juni 2005

Total disponibel kvantitet för perioden
1 juli–30 september 2005

(t)

1 1,23 1 775,00
2 100,00 1 971,70
3 1,27 825,00
4 1,51 450,00
5 2,38 175,00
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 482/2005

av den 23 mars 2005

om fastställande av i vilken utsträckning de ansökningar om importlicens för vissa köttprodukter
från fjäderfäsektorn som ges in under mars 2005 inom ramen för förordning (EG) nr 2497/96 kan

godtas

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 2497/96
av den 18 december 1996 om tillämpningsföreskrifter vad avser
fjäderfäkött för den ordning som fastställs i associeringsavtalet
och interimsavtalet mellan Europeiska gemenskapen och Staten
Israel (1), särskilt artikel 4.5 i denna, och

av följande skäl:

De ansökningar om importlicens som lämnats in för perioden
1 april–30 juni 2005 underskrider eller är lika med de tillgäng-
liga kvantiteterna varför dessa kan godkännas i sin helhet.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. De ansökningar om importlicens för perioden 1 april–30
juni 2005 som ges in i enlighet med förordning (EG) nr
2497/96 skall behandlas på det sätt som avses i bilagan.

2. För perioden 1 juli–30 september 2005 får ansökningar
lämnas in i enlighet med förordning (EG) nr 2497/96 för im-
portlicenser som uppgår till den totala kvantitet som anges i
bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 1 april 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

Gruppnummer
Procentsats beviljade ansökningar om importlicens

som inlämnats under
perioden 1 april–30 juni 2005

Total disponibel kvantitet för perioden
1 juli–30 september 2005

(t)

I1 100,00 371,00

I2 100,00 132,50
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 483/2005

av den 23 mars 2005

om utfärdande av importlicenser för olivolja inom ramen för den tunisiska tullkvoten

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets beslut 2000/822/EG av den 22 decem-
ber 2000 om ingående av avtalet genom skriftväxling mellan
Europeiska gemenskapen och Republiken Tunisien om ömsesi-
diga åtgärder för handelsliberalisering och om ändring av proto-
kollen om jordbruk som bifogas associeringsavtalet mellan Eu-
ropeiska gemenskapen och Republiken Tunisien (1),

med beaktande av rådets förordning nr 136/66/EEG av den 22
september 1966 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för oljor och fetter (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
312/2001 av den 15 februari 2001 om tillämpningsföreskrifter
för import av olivolja med ursprung i Tunisien och om undan-
tag från vissa bestämmelser i förordningarna (EG) nr 1476/95
och (EG) nr 1291/2000 (3), särskilt artikel 2.3 och 2.4 i denna,
och

av följande skäl:

(1) Genom artikel 3.1 och 3.2 i protokoll nr 1 till Europa-
Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mel-
lan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater,
å ena sidan, och republiken Tunisien, å andra sidan (4),

öppnas en tullfri kvot för import av obearbetad olivolja
med KN-nummer 1509 10 10 och 1509 10 90 som är
helt framställd i Tunisien och som transporteras direkt
därifrån till gemenskapen, inom en kvantitet som fast-
ställs för varje år.

(2) I artikel 1.2 i förordning (EG) nr 312/2001 anges också
månadskvantiteter för utfärdande av licenser.

(3) De ansökningar om importlicenser som har lämnats in
till de behöriga myndigheterna, i enlighet med artikel 2.2
i förordning (EG) nr 312/2001, omfattar en total kvan-
titet som överstiger den kvantitet på 4 047,384 ton som
fastställts för mars.

(4) Under dessa omständigheter bör kommissionen fastställa
en procentuell tilldelning så att licenser kan utfärdas i
förhållande till den tillgängliga kvantiteten.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De ansökningar om importlicenser som har lämnats in den 21
och 22 mars 2005, i enlighet med artikel 2.2 i förordning (EG)
nr 312/2001, beviljas upp till 98,87% av den kvantitet som
ansökningarna omfattar. Den gräns på 4 047,384 ton som fast-
ställts för mars 2005 har uppnåtts.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 25 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk och landsbygdsutveckling
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 484/2005

av den 23 mars 2005

om utfärdande av importlicenser för rörsocker inom ramen för vissa tullkvoter och förmånsavtal

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1),

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1095/96 av den
18 juni 1996 om genomförande av medgivandena i lista CXL
som fastställts sedan förhandlingarna enligt GATT artikel
XXIV.6 avslutats (2),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
1159/2003 av den 30 juni 2003 om tillämpningsföreskrifter
för regleringsåren 2003/04, 2004/05 och 2005/06 vid import
av rörsocker inom ramen för vissa tullkvoter och förmånsavtal
och om ändring av förordningarna (EG) nr 1464/95 och (EG)
nr 779/96 (3), särskilt artikel 5.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 9 i förordning (EG) nr 1159/2003 fastställs be-
stämmelser för fastställande av leveranskrav med tullfri-
het för produkter med KN-nummer 1701, uttryckt i vit-
sockerekvivalenter, för import med ursprung i de länder
som skrivit under AVS-protokollet och avtalet med In-
dien.

(2) I artikel 16 i förordning (EG) nr 1159/2003 fastställs
bestämmelser för fastställande av tullfria kvoter för pro-
dukter med KN-nummer 1701 11 10, uttryckt i vitsocker-

ekvivalenter, för import med ursprung i de länder som skri-
vit under AVS-protokollet och avtalet med Indien.

(3) Genom artikel 22 i förordning (EG) nr 1159/2003 öpp-
nas tullkvoter med en tull på 98 euro per ton för pro-
dukter med KN-nummer 1701 11 10, för import med
ursprung i Brasilien, Kuba och andra tredjeländer.

(4) Under veckan den 14 till den 18 mars 2005 har, i en-
lighet med artikel 5.1 i förordning (EG) nr 1159/2003,
ansökningar lämnats in till de behöriga myndigheterna
om utfärdande av importlicenser för en sammanlagd
kvantitet som överstiger den fördelning per ursprungs-
land som fastställs i artikel 22.2 i förordning (EG) nr
1159/2003 för särskilt förmånssocker.

(5) Under rådande omständigheter bör kommissionen fast-
ställa en nedsättningskoefficient så att licenser kan utfär-
das i proportion till den disponibla kvantiteten och med-
dela att den gällande gränsen har uppnåtts.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de ansökningar om importlicenser som lämnats in mellan
den 14 och den 18 mars 2005 i enlighet med artikel 5.1 i
förordning (EG) nr 1159/2003 skall licenser utfärdas inom de
kvantiteter som anges i bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 mars 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 mars 2005.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

Förmånssocker AVS–INDIEN

Avdelning II i förordning (EG) nr 1159/2003

Regleringsåret 2004/05

Land
Procent som skall beviljas av de kvanti-
teter som omfattas av ansökningar under

veckan den 14.–18.3.2005
Gräns

Barbados 100

Belize 0 Uppnådd

Kongo 100

Fiji 100

Guyana 100

Indien 100

Elfenbenskusten 100

Jamaica 100

Kenya 100

Madagaskar 100

Malawi 100

Mauritius 100

Moçambique 0 Uppnådd

Saint Christopher och Nevis 100

Swaziland 100

Tanzania 100

Trinidad och Tobago 100

Zambia 100

Zimbabwe 0 Uppnådd

Särskilt förmånssocker

Avdelning III i förordning (EG) nr 1159/2003

Regleringsåret 2004/05

Land
Procent som skall beviljas av de kvanti-
teter som omfattas av ansökningar under

veckan den 14.–18.3.2005
Gräns

Indien 100

AVS 100

Socker enligt CXL-medgivande

Avdelning IV i förordning (EG) nr 1159/2003

Regleringsåret 2004/05

Land
Procent som skall beviljas av de kvanti-
teter som omfattas av ansökningar under

veckan den 14.–18.3.2005
Gräns

Brasilien 0 Uppnådd

Kuba 99,9711 Uppnådd

Övriga tredjeländer 0 Uppnådd
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RÅDETS DIREKTIV 2005/24/EG

av den 14 mars 2005

om ändring av direktiv 87/328/EEG när det gäller stationer för lagring av sperma och användning av
ägg och embryon från renrasiga avelsdjur av nötkreatur

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 37 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (1),

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommit-
téns yttrande (2), och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 4 i rådets direktiv 87/328/EEG av den 18
juni 1987 om godkännande för avel av renrasiga avels-
djur av nötkreatur (3) skall sperma för handel inom ge-
menskapen samlas in, behandlas och lagras på officiellt
godkända stationer för artificiell insemination.

(2) Enligt rådets direktiv 88/407/EEG av den 14 juni 1988
om djurhälsokrav som är tillämpliga vid handel inom
gemenskapen med och import av djupfryst sperma från
tamdjur av nötkreatur (4), kan sperma lagras inte bara i
tjurstationer utan också i spermastationer.

(3) För att gemenskapslagstiftningen skall vara konsekvent
bör artikel 4 i direktiv 87/328/EEG anpassas till det ut-
vidgade tillämpningsområdet och de nya definitionerna i
direktiv 88/407/EEG. Vid detta tillfälle är det lämpligt att
anpassa direktiv 87/328/EEG till övrig lagstiftning för
renrasiga avelsdjur när det gäller ägg och embryon.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Direktiv 87/328/EEG ändras enligt följande:

1. Artikel 1 skall ersättas med följande:

”Artikel 1

Utan att det påverkar tillämpningen av regler för djurhälsan
skall medlemsstaterna säkerställa att det inte finns några
förbud mot, begränsningar av eller hinder mot

— godkännande för avel av renrasiga hondjur av nötkreatur,

— godkännande för naturlig betäckning av renrasiga tjurar,
och

— användning av ägg och embryon från renrasiga hondjur
av nötkreatur.”

2. Artikel 4 skall ersättas med följande:

”Artikel 4

För handel inom gemenskapen skall medlemsstaterna säker-
ställa att sådan sperma som avses i artikel 2 samlas in,
behandlas och lagras på en tjurstation eller i förekommande
fall på en spermastation som godkänts i enlighet med rådets
direktiv 88/407/EEG av den 14 juni 1988 om djurhälsokrav
som är tillämpliga vid handel inom gemenskapen med och
import av sperma från tamdjur av nötkreatur (*).

___________
(*) EGT L 194, 22.7.1988, s. 10. Direktivet senast ändrat

genom kommissionens beslut 2004/101/EG (EUT L 30,
4.2.2004, s. 15).”
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Artikel 2

1. Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv
före den 24 mars 2007. De skall genast överlämna texten till
dessa bestämmelser till kommissionen tillsammans med en jäm-
förelsetabell för dessa bestämmelser och bestämmelserna i detta
direktiv.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de innehålla
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvis-
ning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvis-
ningen skall göras skall varje medlemsstat själv utfärda.

2. Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna texten
till de centrala bestämmelser i nationell lagstiftning som de
antar inom det område som omfattas av detta direktiv.

Artikel 3

Detta direktiv träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det
har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 4

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 14 mars 2005.

På rådets vägnar
F. BODEN

Ordförande
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II

(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 14 mars 2005

om ändring av beslut 2000/256/EG om tillstånd för Konungariket Nederländerna att tillämpa en
åtgärd som avviker från artikel 11 i rådets sjätte direktiv (77/388/EEG) om harmonisering av

medlemsstaternas lagstiftning rörande omsättningsskatter

(2005/257/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets sjätte direktiv 77/388/EEG av den 17
maj 1977 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning
rörande omsättningsskatter – Gemensamt system för mervärde-
skatt: enhetlig beräkningsgrund (1), särskilt artikel 27.1 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Genom beslut 2000/256/EG (2) bemyndigade rådet Ko-
nungariket Nederländerna att, genom avvikelse från arti-
kel 11.A.1 a i direktiv 77/388/EEG, i beskattningsunder-
laget för leverans av en vara eller tillhandahållande av en
tjänst inkludera värdet på sådant guld som använts av
leverantören av varan eller tillhandahållaren av tjänsten
och tillhandahållits av mottagaren av varan eller tjänsten
i sådana fall där leveransen av guldet till mottagaren
undantagits från mervärdeskatt i enlighet med artikel
26b i direktiv 77/388/EEG.

(2) Syftet med den avvikelsen var att undvika missbruk av
undantaget för investeringsguld och att därigenom för-
hindra vissa typer av skatteflykt och skatteundandra-
gande.

(3) Den nederländska regeringen begärde i en skrivelse som
registrerades vid kommissionens generalsekretariat den 8
september 2004 att giltighetstiden för beslut
2000/256/EG, som upphörde att gälla den 31 december
2004, skulle förlängas.

(4) Kommissionen har i enlighet med artikel 27.2 i direktiv
77/388/EEG underrättat övriga medlemsstater om Neder-
ländernas begäran, genom en skrivelse av den 22 novem-
ber 2004. Genom en skrivelse av den 24 november
2004 underrättade kommissionen dessutom Nederlän-
derna om att den hade alla uppgifter som den ansåg
sig behöva för att kunna behandla ärendet.

(5) Enligt de nederländska myndigheterna har de ovan an-
givna målen uppnåtts tack vare den i kraft av beslut
2000/256/EG beviljade avvikelsen.

(6) De avvikelser enligt artikel 27 i direktiv 77/388/EEG som
är avsedda att motverka kringgående av mervärdeskatt
som har samband med mervärdeskatteundantaget för in-
vesteringsguld kan så småningom komma att omfattas av
ett förslag till direktiv om rationalisering av vissa avvikel-
ser enligt den artikeln.

(7) Det är därför nödvändigt att giltighetstiden för den i kraft
av beslut 2000/256/EG beviljade avvikelsen förlängs fram
till dess att ett direktiv om rationalisering av avvikelser
enligt artikel 27 i direktiv 77/388/EEG, vilket täcker så-
dant kringgående av mervärdeskatt som har samband
med undantaget för investeringsguld, träder i kraft,
dock längst till och med den 31 december 2009.

(8) Avvikelsen kommer inte att negativt inverka på den del
av gemenskapens egna medel som härrör från mervärde-
skatt.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Artikel 2 i beslut 2000/256/EG skall ersättas med följande:

”Artikel 2

Bemyndigandet enligt artikel 1 skall upphöra att gälla den
dag då ett direktiv om rationalisering av avvikelser enligt
artikel 27 i direktiv 77/388/EEG vilka är avsedda att mot-
verka sådant kringgående av mervärdeskatt som har sam-
band med skatteundantaget för investeringsguld träder i
kraft, dock längst till och med den 31 december 2009.”

Artikel 2

Detta beslut skall tillämpas från och med den 1 januari 2005.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till Konungariket Nederländerna.

Utfärdat i Bryssel den 14 mars 2005.

På rådets vägnar
F. BODEN

Ordförande
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RÅDETS BESLUT

av den 14 mars 2005

om bemyndigande för Danmark att tillämpa en åtgärd som avviker från artikel 14.1 d i sjätte
direktivet 77/388/EEG om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning rörande

omsättningsskatter

(2005/258/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets sjätte direktiv 77/388/EEG av den 17
maj 1977 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning
rörande omsättningsskatter – Gemensamt system för mervärde-
skatt: enhetlig beräkningsgrund (1), särskilt artikel 27.1 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) De danska myndigheterna har i en skrivelse som registre-
rades vid kommissionens generalsekretariat den 17 maj
2004, informerat kommissionen om sin önskan att vidta
särskilda åtgärder som avviker från sjätte direktivet för att
förhindra vissa former av skatteflykt eller skatteundan-
dragande. De har lämnat all relevant information om
detta till kommissionen. De övriga medlemsstaterna un-
derrättades den 15 oktober 2004 om denna begäran.

(2) Avvikelseåtgärden är avsedd att enligt artikel 14.1 d i
sjätte direktivet utesluta vissa veckotidningar och tidskrif-
ter som importeras till Danmark från befrielsen från skat-
teplikt och påföra dem mervärdeskatt. Artikel 14.1 d har
genomförts genom direktiv 83/181/EEG (2), i vilket det
föreskrivs att varor till ett sammanlagt värde av högst
10 EUR skall befrias från mervärdeskatt vid import. Med-
lemsstaterna får befria från skatteplikt importerade varor
till ett sammanlagt värde av mer än 10 EUR men högst
22 EUR. Danmark befriar för närvarande alla små sänd-
ningar av kommersiellt slag från mervärdeskatt vid im-
port från tredjeländer. I Danmark ligger gränsen för att
befrias från mervärdeskatt på 80 danska kronor
(10 EUR).

(3) De danska myndigheterna har upptäckt att vissa förlag
lägger om sin distribution av tidningar och tidskrifter till
prenumeranter i Danmark via områden som inte omfat-
tas av det sjätte direktivet, vilket innebär en inkomstför-
lust för Danmark och därmed även påverkar gemenska-

pens egna medel negativt. Det finns risk för att inkomst-
förlusten kommer att öka såvida inte Danmark tillåts
förhindra denna form av skatteundandragande.

(4) Ansökan om avvikelse avser endast de sändningar och
scenarier som har samband med skatteundandragande
och syftar inte till att utesluta alla postordersändningar
från befrielsen på grundval av artikel 22 i direktiv
83/181/EEG. Under dessa omständigheter förefaller där-
för den föreslagna avvikelsen från artikel 14.1 d i direktiv
77/388/EEG faktiskt vara den lämpligaste lösningen.

(5) Genom avvikelsen undviks mervärdeskatteförluster och
avvikelsen kommer därför inte att negativt påverka den
del av gemenskapens egna medel som härrör från mer-
värdeskatt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Genom avvikelse från artikel 14.1 d i direktiv 77/388/EEG be-
myndigas Danmark ta ut mervärdeskatt på import till Danmark
av veckotidningar, tidskrifter och liknande som trycks på ge-
menskapens territorium, enligt artikel 3 i det direktivet, och
som skickas till privatpersoner i Danmark.

Artikel 2

Detta beslut skall tillämpas till och med den 31 december 2010.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till Konungariket Danmark.

Utfärdat i Bryssel den 14 mars 2005.

På rådets vägnar

F. BODEN

Ordförande
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RÅDETS BESLUT

av den 14 mars 2005

om bemyndigande för Republiken Cypern att tillämpa en åtgärd som avviker från artikel 11 i det
sjätte direktivet 77/388/EEG om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning rörande

omsättningsskatter

(2005/259/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets sjätte direktiv (77/388/EEG) av den 17
maj 1977 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning
rörande omsättningsskatter – Gemensamt system för mervärde-
skatt: enhetlig beräkningsgrund (1), särskilt artikel 27.1 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) I en skrivelse till kommissionen, som registrerades vid
kommissionens generalsekretariat den 11 november
2004, begärde Cypern att få tillstånd att tillämpa en
åtgärd som var i kraft redan före dess anslutning till
Europeiska unionen och som avviker från artikel 11
A.1 a i direktiv 77/388/EEG.

(2) Den åtgärd som kräver att en avvikelse beviljas är avsedd
att motverka skatteundandragande genom manipulering
av värdet på de leveranser och tillhandahållanden som är
föremål för mervärdeskatt.

(3) Åtgärden bör tillämpas endast i de fall där förvaltningen
med stöd av faktiska uppgifter kan dra slutsatsen att
fastställandet av det beskattningsunderlag som avses i
artikel 11 A.1 a i nämnda direktiv har påverkats av
familjemässiga, juridiska eller affärsmässiga band mellan
leverantören och mottagaren. Förvaltningen bör när det
gäller sådana fall inte agera på grundval av enbart anta-
ganden, och de berörda parterna bör ges möjlighet att
lägga fram bevis för motsatsen i de fall där de motsätter
sig nivån på det marknadsvärde som fastställts av förvalt-
ningen.

(4) Det rör sig om en helt och hållet riktad åtgärd som kan
åberopas endast när en rad villkor är uppfyllda och en
absolut skatteförlust har fastställts, och den står därför i
proportion till det eftersträvade målet.

(5) Liknande avvikelser har beviljats andra medlemsstater i
syfte att motverka skatteundandragande och har konsta-
terats verkningsfulla.

(6) Genom denna avvikelse säkras det mervärdeskattebelopp
som skall betalas i det slutliga konsumtionsledet och den
har ingen negativ inverkan på gemenskapernas egna me-
del från mervärdeskatt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Genom avvikelse från artikel 11 A.1 a i direktiv 77/388/EEG
bemyndigas härmed Cypern att under de omständigheter som
anges i artikel 2 använda marknadsvärdet som beskattningsun-
derlag för en leverans av varor eller ett tillhandahållande av
tjänster.

Artikel 2

Marknadsvärdet får endast tillämpas när följande villkor är upp-
fyllda:

1. Den ersättning som har betalats understiger marknadsvärdet
för leveransen eller tillhandahållandet.

2. Mottagaren av leveransen eller tillhandahållandet har inte rätt
till fullt avdrag av mervärdeskatten.

3. Leverantören eller tillhandahållaren och mottagaren är inbör-
des förbundna genom familjemässiga, affärsmässiga eller ju-
ridiska band, enligt definitionen i nationell lagstiftning.
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4. Ett antal faktiska uppgifter gör det möjligt att dra slutsatsen
att dessa familjemässiga, affärsmässiga eller juridiska band
har inverkat på fastställandet av det beskattningsunderlag
som avses i artikel 11 A.1 a i direktiv 77/388/EEG.

Artikel 3

Det tillstånd som beviljas genom artikel 1 skall upphöra att
gälla den dag då ett direktiv om rationalisering av avvikelser
med stöd av artikel 27 i direktiv 77/388/EEG vilka är avsedda
att motverka ett undandragande av mervärdeskatt genom vär-
dering av leveranser av varor eller tillhandahållanden av tjänster
mellan personer som är inbördes förbundna med varandra trä-
der i kraft, eller den 1 juni 2009, beroende på vilken dag som
infaller först.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till Republiken Cypern.

Utfärdat i Bryssel den 14 mars 2005.

På rådets vägnar
F. BODEN

Ordförande
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KOMMISSIONEN

BESLUT nr 2/2005 AV DEN GEMENSAMMA JORDBRUKSKOMMITTÉ SOM INRÄTTAS I
AVTALET MELLAN EUROPEISKA GEMENSKAPEN OCH SCHWEIZISKA EDSFÖRBUNDET OM

HANDEL MED JORDBRUKSPRODUKTER

av den 1 mars 2005

om ändringarna av tilläggen till bilaga 4

(2005/260/EG)

GEMENSAMMA JORDBRUKSKOMMITTÉN HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med
jordbruksprodukter, särskilt artikel 11 i detta, och

av följande skäl:

(1) Detta avtal trädde i kraft den 1 juni 2002.

(2) Syftet med bilaga 4 är att underlätta handeln mellan parterna med de växter, växtprodukter och andra
föremål som är föremål för växtskyddsåtgärder. Bilaga 4 skall kompletteras med ett antal tillägg i
enlighet med den gemensamma förklaring som gäller tillämpningen av bilaga 4 och som bifogats
avtalet (med undantag av tillägg 5 som antogs samtidigt som avtalet ingicks).

(3) Tilläggen till bilaga 4 ersattes för första gången av den gemensamma jordbrukskommitténs beslut
nr 1/2004, som bifogats kommissionens beslut 2004/278/EG (1).

(4) Sedan beslut nr 1/2004 trädde i kraft den 1 april 2004 har gemenskapslagstiftningen om växtskydd
genomgått ändringar som rör avtalet.

(5) Till följd av Europeiska unionens utvidgning bör förteckningen över de myndigheter som ansvarar för
utfärdandet av växtpass kompletteras.

(6) Därför bör tilläggen 1–4 till bilaga 4 ändras på nytt så att de olika ändringarna beaktas.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Tilläggen 1 och 2 till bilaga 4 till avtalet skall ändras i enlighet med de tillägg 1 och 2 som bifogas detta
beslut.

Artikel 2

Tilläggen 3 och 4 till bilaga 4 till avtalet skall ersättas med de tillägg 3 och 4 som bifogas detta beslut.
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Artikel 3

Detta beslut träder i kraft den 1 mars 2005.

Utfärdat i Bryssel den 1 mars 2005.

På gemensamma jordbrukskommitténs vägnar
Michael SCANNELL

Ordförande och chef för gemenskapens delegation

Christian HÄBERLI

Chef för Schweiz delegation

Remigi WINZAP

Kommitténs sekreterare
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TILLÄGG 1

1. I punkt A.1.1 skall följande arter läggas till:

”Camellia sp.”

”Rhododendron spp., utom Rhododendron simsii Planch.”

”Viburnum spp.”

2. I punkt A.1.2 skall följande art läggas till:

”Amelanchier Med.”

3. Punkt A.1.5 skall utgå.

4. Punkt A.1.6 skall ersättas med följande:

”1.6 T r ä m e d s i n n a t u r l i g a r u n d a d e y t a h e l t e l l e r d e l v i s b e v a r a d , m e d e l l e r u t a n
b a r k , e l l e r t r ä i f o r m a v f l i s , s p å n , s å g s p å n e l l e r t r ä a v f a l l

a) som helt eller delvis har erhållits från Platanus L., även trä som inte har kvar sin naturliga rundade yta,

och

b) som motsvarar en av följande beskrivningar enligt del 2 av bilaga 1 till rådets förordning (EEG) nr 2658/87
av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan (1):

KN-nr Varuslag

4401 10 00 Brännved i form av stockar, kubbar, vedträn, kvistar, risknippen e.d.

4401 22 00 Lövträ i form av flis eller spån

ex 4401 30 90 Träavfall (utom sågspån), inte agglomererat till vedträn, briketter, pelletar eller
liknande former

4403 10 00 Obearbetat trä, behandlat med målarfärg, bets, kreosot eller andra konserverings-
medel, även barkat eller befriat från splintved eller bilat eller grovt sågat på två eller
fyra sidor

ex 4403 99 Obearbetat lövträ (utom tropiska träslag enligt anmärkning 1 till undernummer i
kapitel 44 eller andra tropiska träslag, ek [Quercus spp.] eller bok [Fagus spp.]), även
barkat eller befriat från splintved eller bilat, utom trä behandlat med målarfärg,
bets, kreosot eller andra konserveringsmedel

ex 4404 20 00 Kluvna störar av lövträ; pålar och störar av lövträ, tillspetsade men inte sågade i
längdriktningen

ex 4407 99 Lövträ (utom tropiska träslag enligt anmärkning 1 till undernummer i kapitel 44
eller andra tropiska träslag, ek [Quercus spp.] eller bok [Fagus spp.]), sågat eller
kluvet i längdriktningen eller skuret eller svarvat till skivor, även hyvlat, slipat eller
längdskarvat, med en tjocklek av mer än 6 mm”

5. Punkt A.1.7 skall utgå.

6. I rubriken till punkt B.2.3 skall ”Iran” infogas mellan Irak och Mexiko.
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7. I punkt B.3, skall ”Acer saccharum Marsh., som har sitt ursprung i Nordamerika” ersättas med ”Acer saccharum Marsh.,
med ursprung i Förenta staterna och Kanada”.

8. I punkt B.3 skall ”Castanea Mill.” Ersättas med ”Camellia sp.”.

9. Punkt B.6 skall ersättas med följande:

”6. T r ä m e d s i n n a t u r l i g a r u n d a d e y t a h e l t e l l e r d e l v i s b e v a r a d , m e d e l l e r u t a n b a r k ,
e l l e r t r ä i f o r m a v f l i s , s p å n , s å g s p å n e l l e r t r ä a v f a l l

a) Trä som helt eller delvis har erhållits från en av nedanstående ordningar, släkten eller arter, med undantag för
förpackningsmateriel i trä, i form av packlådor, förpackningsaskar, häckar, tunnor och liknande förpackningar,
lastpallar, pallboxar och liknade anordningar samt pallflänsar som används vid transport av alla slags varor,
utom obearbetat trä av en tjocklek på högst 6 mm, och trä som bearbetats med lim, värme eller tryck eller en
kombination av dessa, med ursprung i ett annat territorium än parternas:

— Quercus L., även trä som inte har kvar sin naturliga rundade yta, med ursprung i Förenta staterna, med
undantag av trä som motsvarar beskrivningen enligt b under KN-nummer 4416 00 00 och för vilket det
finns dokumentation som styrker att träet har genomgått en värmebehandling så att en minimitemperatur
på 176 °C har uppnåtts under 20 minuter,

— Platanus L., även trä som inte har behållit sin naturliga rundade yta, med ursprung i Förenta staterna eller
Armenien,

— Populus L., även trä som inte har kvar sin naturliga rundade yta, med ursprung i länder på den amerikanska
kontinenten,

— Acer saccharum Marsh., även trä som inte har kvar sin naturliga rundade yta, med ursprung i Förenta
staterna och Kanada,

— barrträd (Coniferales), även trä som inte har kvar sin naturliga rundade yta, med ursprung i icke-europeiska
länder, Kazakstan, Ryssland och Turkiet,

och

b) Trä som motsvarar en av följande beskrivningar enligt del 2 av bilaga I till förordning (EEG) nr 2658/87:

KN-nr Varuslag

4401 10 00 Brännved i form av stockar, kubbar, vedträn, kvistar, risknippen e.d.

4401 21 00 Barrträ i form av flis eller spån

4401 22 00 Lövträ i form av flis eller spån

4401 30 10 Sågspån

ex 4401 30 90 Träavfall, inte agglomererat till vedträn, briketter, pelletar eller liknande former
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KN-nr Varuslag

4403 10 00 Obearbetat trä, behandlat med målarfärg, bets, kreosot eller andra konserveringsmedel,
även barkat eller befriat från splintved eller bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor

4403 20 Obearbetat barrträ, utom trä behandlat med målarfärg, bets, kreosot eller andra konser-
veringsmedel, även barkat eller befriat från splintved eller bilat eller grovt sågat på två
eller fyra sidor

4403 91 Obearbetat trä av ek (Quercus spp.), utom trä behandlat med målarfärg, bets, kreosot
eller andra konserveringsmedel, även barkat eller befriat från splintved eller bilat eller
grovt sågat på två eller fyra sidor

ex 4403 99 Obearbetat lövträ (utom tropiska träslag enligt anmärkning 1 till undernummer i
kapitel 44 eller andra tropiska träslag, ek [Quercus spp.] eller bok [Fagus spp.]), även
barkat eller befriat från splintved eller bilat, utom trä behandlat med målarfärg, bets,
kreosot eller andra konserveringsmedel

ex 4404 Kluvna störar, pålar och störar av trä, tillspetsade men inte sågade i längdriktningen

4406 Järnvägs- och spårvägssliprar av trä

4407 10 Barrträ, sågat eller kluvet i längdriktningen eller skuret eller svarvat till skivor, även
hyvlat, slipat eller längdskarvat, med en tjocklek av mer än 6 mm

4407 91 Trä av ek (Quercus spp.), sågat eller kluvet i längdriktningen eller skuret eller svarvat till
skivor, även hyvlat, slipat eller längdskarvat, med en tjocklek av mer än 6 mm

ex 4407 99 Lövträ (utom tropiska träslag enligt anmärkning 1 till undernummer i kapitel 44 eller
andra tropiska träslag, ek [Quercus spp.] eller bok [Fagus spp.]), sågat eller kluvet i
längdriktningen eller skuret eller svarvat till skivor, även hyvlat, slipat eller längdskarvat,
med en tjocklek av mer än 6 mm

4415 Packlådor, förpackningsaskar, häckar, tunnor och liknande förpackningar, av trä; kabe-
ltrummor av trä; lastpallar, pallboxar och liknande anordningar, av trä; pallflänsar av
trä

4416 00 00 Fat, tunnor, kar, baljor och andra tunnbinderiarbeten samt delar till sådana arbeten, av
trä, inklusive tunnstav

9406 00 20 Monterade eller monteringsfärdiga byggnader av trä

c) — Förpackningsmaterial i trä, i form av packlådor, förpackningsaskar, häckar, tunnor och liknande förpack-
ningar, lastpallar, pallboxar och liknande anordningar samt pallflänsar som används vid transport av alla
slags varor, utom obearbetat trä med en tjocklek på högst 6 mm, och trä som bearbetats med lim, värme
eller tryck eller en kombination av dessa.

— Trä som används för att kila fast eller bära upp annan last än trälast, även trä som inte har behållit sin
naturliga rundade yta, utom obehandlat trä med en tjocklek på högst 6 mm och trä som bearbetats med
lim, värme eller tryck eller en kombination av dessa.”

10. I punkt B.7 b andra strecksatsen skall ”Estland” och ”Lettland, Litauen” strykas.

11. I punkt B.8 skall ”av barrträd (Coniferales)” ersättas med ”av barrträd (Coniferales) med ursprung i icke-europeiska
länder”.

12. I punkt B.9 skall ”Iran” läggas till mellan Irak och Mexiko.

13. I punkt C.4.1 skall ”Stranvaesia Lindl” ersättas med ”Photinia davidiana (Dcne.) Cardot”.
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TILLÄGG 2

LAGSTIFTNING

Europeiska gemenskapens lagstiftning

1. Den tjugofemte och den tjugonionde strecksatsen skall ändras på följande sätt:

Tjugofemte strecksatsen:

”— Rådets direktiv 2000/29/EG av den 8 maj 2000 om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller växt-
produkter förs in till gemenskapen och mot att de sprids inom gemenskapen, senast ändrat genom kommissio-
nens direktiv 2004/102/EG av den 5 oktober 2004.”

Tjugonionde strecksatsen:

”— Kommissionens beslut 2002/757/EG av den 19 september 2002 om tillfälliga nödåtgärder när det gäller växt-
skydd för att hindra att Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in 't Veld sp. nov. förs in till och sprids
inom gemenskapen, senast ändrat genom beslut 2004/426/EG av den 29 april 2004.”

2. Den nittonde, tjugoåttonde, trettioförsta, trettioandra och trettiotredje strecksatsen skall utgå.

3. Följande hänvisningar skall läggas till efter den trettiotredje strecksatsen:

”— Kommissionens direktiv 2003/116/EG av den 4 december 2003 om ändring av bilagorna II–V till rådets direktiv
2000/29/EG vad gäller skadegöraren Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.

— Kommissionens beslut 2004/95/EG av den 20 januari 2004 om tillstånd för medlemsstaterna att bevilja undantag
från kravet på sundhetscertifikat enligt rådets direktiv 2000/29/EG avseende värmebehandlat trä av barrträd med
ursprung i Kanada.

— Kommissionens beslut 2004/200/EG av den 27 februari 2004 om åtgärder för att förhindra att pepinomosaikvi-
rus införs till och sprids inom gemenskapen.

— Kommissionens direktiv 2004/102/EG av den 5 oktober 2004 2004 om ändring av bilagorna II, III, IV och V till
rådets direktiv 2000/29/EG om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller växtprodukter förs in till
gemenskapen och mot att de sprids inom gemenskapen.”

Lagstiftning i Schweiz

Den första och den tredje strecksatsen skall ändras på följande sätt:

Första strecksatsen:

”— Växtskyddsförordningen av den 28 februari 2001 (RO 2001 1191), senast ändrad den 20 april 2004 (RO 2004
2201)”

Tredje strecksatsen:

”— Förordning utfärdad av OFAG den 25 februari 2004 om tillfälliga växtskyddsåtgärder (RO 2004 1599)”
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TILLÄGG 3

Officiella organ som ansvarar för utfärdandet av växtpass

Europeiska gemenskapen

BE

Agence fédérale pour la sécurité de la chaîne

alimentaire

Administration du Contrôle

Direction production primaire

Secteur végétal

WTC III, 24e étage

Boulevard Simon Bolivar, 30

B-1000 Bruxelles

Tél. (32-2) 208 50 48

Fax (32-2) 208 51 70

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedsel-
keten

Bestuur van de Controle

Directie Primaire Productie

Plantaardige sector

WTC III, 24, ste verdieping

Simon Bolivarlaan 30

B-1000 Brussel

Tel. (32-2) 208 50 48

Fax (32-2) 208 51 70

CZ

State Phytosanitary Administration

Tesnov 17

CZ-11705, Praha 1

Tel. (420) 233 022 240

Fax (420) 233 022 226

DK

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri

Plantedirektoratet

Skovbrynet 20

DK-2800 Lyngby

Tel. (45) 45 26 36 00

Fax (45) 45 26 36 13

DE

BADEN-WÜRTTEMBERG Landesanstalt für Pflanzenschutz
Reinsburgstraße 107
D-70197 Stuttgart

Regierungspräsidium Stuttgart
Pflanzenschutzdienst
Stuttgart

Regierungspräsidium Karlsruhe
Pflanzenschutzdienst
Karlsruhe

Regierungspräsidium Freiburg
Pflanzenschutzdienst
Freiburg

Regierungspräsidium Tübingen
Pflanzenschutzdienst
Tübingen

BAYERN Bayerische Landesanstalt für Landwirtschaft
Institut für Pflanzenschutz
Freising
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BERLIN Pflanzenschutzamt Berlin
Amtliche Pflanzengesundheitskontrolle
Berlin

BRANDENBURG Landesamt für Verbraucherschutz und Landwirtschaft
Abteilung PS-Pflanzenschutzdienst
Frankfurt (Oder)

BREMEN Lebensmittelüberwachungs-, Tierschutz- und Veterinärdienst des Landes Bremen
Pflanzengesundheitskontrolle
Bremen und Bremerhaven

HAMBURG Institut für Angewandte Botanik der Universität Hamburg
Abteilung Amtliche Pflanzenbeschau
Hamburg

HESSEN Regierungspräsidium Gießen
Pflanzenschutzdienst Hessen
Wetzlar

MECKLENBURG-VORPOMMERN Landespflanzenschutzamt Mecklenburg-Vorpommern
Rostock

NIEDERSACHSEN Landwirtschaftskammer Hannover
Pflanzenschutzamt
Hannover
Landwirtschaftskammer Weser-Ems
Pflanzenschutzamt
Oldenburg

NORDRHEIN-WESTFALEN Pflanzenschutzdienst der Landwirtschaftskammer Rheinland
Bonn
Pflanzenschutzdienst der Landwirtschaftskammer Westfalen-Lippe
Münster

RHEINLAND-PFALZ Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion Trier
Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion
Koblenz
Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion
Neustadt a. d. Weinstraße

SAARLAND Landwirtschaftskammer für das Saarland
Pflanzenschutzamt
Saarbrücken

SACHSEN Sächsische Landesanstalt für Landwirtschaft
Fachbereich Pflanzliche Erzeugung
Dresden

SACHSEN-ANHALT Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Altmark
Sachgebiet Pflanzenschutz
Stendal

Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Mitte
Sachgebiet Pflanzenschutz
Halberstadt

Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Anhalt
Sachgebiet Pflanzenschutz
Dessau
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Amt für Landwirtschaft und Flurneuordnung Süd
Sachgebiet Pflanzenschutz
Weißenfels

SCHLESWIG-HOLSTEIN Amt für ländliche Räume Kiel
Abteilung Pflanzenschutz
Kiel

Amt für ländliche Räume Lübeck
Abteilung Pflanzenschutz
Lübeck

Amt für ländliche Räume Husum
Abteilung Pflanzenschutz
Husum

THÜRINGEN Thüringer Landesanstalt für Landwirtschaft Jena
Referat Pflanzenschutz
Erfurt-Kühnhausen

EE

Bureau of Phytosanitary
Ministry of Agriculture
Lai street 39/41
EE-Tallinn 15056
Tel. (372) 625 6286
Fax (372) 625 6200

EL

Ministry of Agriculture
General Directorate of Plant Produce
Directorate of Plant Produce Protection
Division of Phytosanitary Control
150 Sygrou Avenue
GR-176 71 Athens
Tel. (30) 210 921 21 41/(30) 210 921 05 51
Fax (30) 210 921 20 90

ES

Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Dirección General de Agricultura
Subdirección General de Agricultura Integrada y Sanidad Vegetal
c/ Alfonso XII, no 62
E-28014 Madrid
Tel. (34) 91 347 82 54
Fax (34) 91 347 82 63

1. ANDALUCÍA Dirección General de la Producción Agraria
c/ Tabladilla, s/n
E-41013 Sevilla
Tel. (34-95) 503 22 79
Fax (34-95) 503 25 00
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2. ARAGÓN Centro de Protección Vegetal

Av. Montañana, 930

E-50059 Zaragoza

Tel. (34-976) 71 63 85

Fax (34-976) 71 63 88

3. ASTURIAS Dirección General de Agroalimentación

c/ Coronel Aranda, 2

E-33005 Oviedo — Asturias

Tel. (34-985) 10 56 37

Fax (34-985) 10 55 17

4. BALEARES Dirección General de Agricultura

c/ Foners, 10

E-07006 Palma de Mallorca — Baleares

Tel. (34-971) 17 61 05

Fax (34-971) 17 61 56

5. CANTABRIA Dirección General de Agricultura

c/ Gutiérrez Solana, s/n

E-39011 Santander

Tel. (34-942) 20 78 39

Fax (34-942) 20 78 03

6. CASTILLA Y LEÓN Dirección General de Producción Agropecuaria

c/ Rigoberto Cortejoso, 14

E-47014 Valladolid

Tel. (34-983) 41 90 02

Fax (34-983) 41 92 38

7. CASTILLA LA MANCHA Dirección General de la Producción Agropecuaria

c/ Pintor Matías Moreno, 4

E-45002 Toledo

Tel. (34-925) 26 67 11

Fax (34-925) 26 68 97

8. CATALUÑA Dirección General de Producción Agraria e Innovación Rural

Gran Vía de les Corts Catalanes, 612

E-08007 Barcelona

Tel. (34-93) 304 67 00

Fax (34-93) 304 67 60

9. EXTREMADURA Servicio de Sanidad Vegetal

Av. De Portugal, s/n

E-06800 Mérida — Badajoz

Tel. (34-924) 00 23 40

Fax (34-924) 00 22 80

10. GALICIA Dirección General de Producción y Sanidad Agropecuaria

Edificio Administrativo San Cayetano, s/n

E-15781 Santiago de Compostela — A Coruña

Tel. (34-981) 54 47 77

Fax (34-981) 54 57 35

11. LA RIOJA Dirección General del Instituto de Calidad de la Rioja

Av. de la Paz, 8

E-26071 Logroño — La Rioja

Tel. (34-941) 29 16 00

Fax (34-941) 29 16 02
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12. MADRID Dirección General de Agricultura

Ronda de Atocha, 17

E-28012 Madrid

Tel. (34-91) 580 19 28

Fax (34-91) 580 19 53

13. MURCIA Dirección General de Modernización de Explotaciones y Capacitación Agraria

Plaza Juan XXIII, s/n

E-30071 Murcia

Tel. (34-968) 36 27 18-19

Fax (34-968) 36 27 25

14. NAVARRA Dirección General de Agricultura y Ganadería

c/ Tudela, 20

E-31003 Pamplona — Navarra

Tel. (34-848) 42 66 32

Fax (34-848) 42 67 10

15. PAÍS VASCO Dirección de Agricultura y Ganadería

c/ Donostia — San Sebastián, 1

E-01010 Vitoria — Gasteiz — Álava

Tel. (34-945) 01 96 36

Fax (34-945) 01 97 01

16. VALENCIA Dirección General de Investigación e Innovación Agraria y Ganadería

c/ Amadeo de Saboya, 2

E-46010 Valencia

Tel. (34-96) 342 48 36

Fax (34-96) 342 48 43

FR

Ministère de l’agriculture, de l’alimentation, de la pêche et des affaires rurales

Direction générale de l’alimentation

Sous-direction de la qualité et de la protection des végétaux

251, rue de Vaugirard

F-75732 Paris Cedex 15

Tél. (33-1) 495 581 53

Fax (33-1) 495 559 49

IE

Department of Agriculture and Food

Horticulture and Plant Health Division

Maynooth Business Campus

Maynooth Co. Kildare

Ireland

Tel. (353-1) 505 33 54

Fax (353-1) 505 35 64
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IT

Ministero delle Politiche Agricole e Forestali (MiPAF)
Servizio Fitosanitario
Via XX Settembre 20
I-00187 Roma
Tel. (39-06) 46656098
Fax (39-06) 4814628

CY

Ministry of Agriculture
Natural Resources and Environment
Department of Agriculture
Loukis Akritas Ave.
CY-1412 Lefkosia
Tel. (357) 22 4085 34/(357) 22 4085 21
Fax (357) 22 7814 25

LV

Plant Quarantine Department
State Plant Protection Service
Republikas laukums 2
LV-1981 Riga
Tel. (371) 732 3676
Fax (371) 732 2039

LT

State Plant Protection Service
Plant Quarantine Department
Kalvarijų str. 62
LT-09304 Vilnius
Tel. (370-5) 275 27 50/(370-5) 275 40 50
Fax (370-5) 275 21 28

LU

Ministère de l’Agriculture
ASTA/Service de la Protection des Végétaux
16, route d’Esch — BP 1904
L-1019 Luxembourg
Tél. (352) 45 71 72-218
Fax (352) 45 71 72-340

HU

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Baranya
H-7615 Pécs, Kadódűlő 1.
Tel. (36) 72/512-140

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Bács-Kiskun
H-6000 Kecskemét, Halasi út 36.
Tel. (36) 76/487-487

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Békés
H-5602 Békéscsaba, Szarvasi út 79.
Tel. (36) 66/442-711
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Plant Protection and Soil Conservation Service of County Borsod-Abaúj-Zemplén
H-3501 Miskolc, Blaskovics L. út 24. Pf. 197.
Tel. (36) 46/321-233

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Csongrád
H-6801 Hódmezővásárhely, Rárósi út 102.
Tel. (36) 62/246-6ll

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Fejér
H-2481 Velence, Ország u. 232.
Tel. (36) 22/472-246

Plant Protection and Soil Conservation Service of the Capital and County Pest
H-2100 Gödöllő, Kotlán S. u. 3.
Tel. (36) 28/420-124

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Győr-Moson-Sopron
H-9018 Győr, Arató u. 5.
Tel. (36) 96/418-122

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Hajdú-Bihar
H-4001 Deberecen, Böszörményi út 146.
Tel. (36) 52/411-766

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Heves
H-3301 Eger, Szövetkezet u. 6.
Tel. (36) 36/324-011

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Jász-Nagykun-Szolnok
H-5001 Szolnok, Vízpart krt. 32.
Tel. (36) 56/425-955

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Komárom-Esztergom
H-2890 Tata, Új út 17.
Tel. (36) 34/487-522

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Nódrád
H-2662 Balassagyarmat, Mártírok u. 78.
Tel. (36) 35/301-821

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Somogy
H-7401 Kaposvár, Guba Sándor u 20.
Tel. (36) 82/312-111

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Szabolcs-Szatmár-Bereg
H-4401 Nyíregyháza, Kótaji u. 3.
Tel. (36) 42/432-068

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Tolna
H-7101 Szekszárd, Keselyűsi út 7.
Tel. (36) 74/411-933

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Vas
H-9762 Tanakajd, Ambrózy sétány 2.
Tel. (36) 94/313-565

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Veszprém
H-8229 Csopak, Kishegyi u. 13.
Tel. (36) 87/446-169

Plant Protection and Soil Conservation Service of County Zala
H-8901 Zalaegerszeg, Kinizsi u. 81.
Tel. (36) 92/550-160
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Országos Mezőgazdasági Minősítő Intézet (OMMI)
National Institute for Agricultural Quality Control
H-1024 Budapest, Keleti Károly u. 24.
Tel. (36) 212-3127

MT

Ministry for Rural Affairs and the Environment
Plant Health Department
Plant Quarantine Station
Ta’ Qali
Malta
Tel. (356-21) 41 67 13/43 02 48
Fax (356-21) 41 16 93

NL

Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit
Plantenziektenkundige Dienst
Geertjesweg 15 — Postbus 9102
6700 HC Wageningen
Nederland
Tel. (31-317) 49 69 11
Fax (31-317) 42 17 01

AT

BURGENLAND Burgenländische Landwirtschaftskammer
Esterhazystraße 15
A-7001 Eisenstadt
Tel. (43) 2682 702/656
Fax (43) 2682 702/691

KÄRNTEN Amt der Kärntner Landesregierung
Abteilung 11, Agrarrecht
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Kohldorfer Straße 98
A-9020 Klagenfurt
Tel. (43) 463 536/31108
Fax (43) 463 536/31100

NIEDERÖSTERREICH Niederösterreichische Landes-Landwirtschaftskammer
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Wiener Straße 64
A-3100 St. Pölten
Tel. (43) 2742 259/2600
Fax (43) 2742 259/2209

OBERÖSTERREICH Landwirtschaftskammer für Oberösterreich
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Auf der Gugl 3
A-4021 Linz
Tel. (43) 732 6902/1412
Fax (43) 732 6902/1427

SALZBURG Kammer für Land- und Forstwirtschaft in Salzburg
Amtlicher Pflanzenschutzdienst
Schwarzstraße 19
A-5024 Salzburg
Tel. (43) 662 870571/241
Fax (43) 662 870571/295

SV24.3.2005 Europeiska unionens officiella tidning L 78/63



STEIERMARK Landwirtschaftliches Versuchszentrum Steiermark

Fachabteilung 10 B

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Burggasse 2

A-8010 Graz

Tel. (43) 316 877/2817

Fax (43) 316 877/6643

TIROL Amt der Tiroler Landesregierung

Abteilung III c

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Meinhardstraße 8

A-6020 Innsbruck

Tel. (43) 512 508/2549

Fax (43) 512 508/2545

VORARLBERG Landwirtschaftskammer für Vorarlberg

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Montfortstraße 9-11

A-6901 Bregenz

Tel. (43) 5574 400 230

Fax (43) 5574 400 602

WIEN Magistrat der Stadt Wien

Magistratsabteilung 42

Amtlicher Pflanzenschutzdienst

Am Heumarkt 2b

A-1030 Wien

Tel. (43) 1 9112555

Fax (43) 1 9112555 42

PL

State Plant Health and Seed Inspection Service

Main Inspectorate

30, Wspólna Street

PL-00-930 Warsaw

Tel. (48) 22 623 11 68

Fax (48) 22 623 27 14

PT

Direcção-Geral de Protecção das Culturas

Quinta do Marquês

P-2780-155 Oeiras

Tel. (351) 21 446 40 50

Fax (351) 21 4420616

SI

Central authority:

MAFF — Phytosanitary Administration of the Republic of Slovenia

Plant Health Division

Einspielerjeva 6

SLO-1000 Ljubljana

Tel. (386) 1 3094 379

Fax (386) 1 3094 335
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Certified planting material:

Agricultural institute of Slovenia
Hacquetova 17
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 1 280 5262
Fax (386) 1 280 5255

Hop plants:

Institute of hop research of Slovenia
Zalskega tabora 2
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 3 712 1600
Fax (386) 3 712 1620

Imported plants and plant products:

MAFF — Inspectorate of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Inspection
Parmova 33
SLO-1000 Ljubljana
Tel. (386) 1 434 5700
Fax (386) 1 434 5717

SK

Department of Plant Protection
Central Control and Testing Institute of Agriculture
Hanulova 9/A
SK-84429 Bratislava 42
Tel. (421) 2 6446 2087
Fax (421) 2 6446 2084

FI

Plant Production Inspection Centre (KTTK)
Plant Protection Department
P.O. Box 42
FIN-00501 HELSINKI, Finland
Te1. (358-9) 576 51 11
Fax (358-9) 576 52 734

SE

Swedish Board of Agriculture
Plant Protection Service
S-551 82 Jönköping
Tel. (46) 36 15 50 00
Fax (46) 36 12 25 22

UK

Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Health Division
Foss House, King’s Pool
1-2 Peasholme Green
York YO I 7PX
United Kingdom
Te1. (44-1904) 45 51 61
Fax (44-1904) 45 51 63
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Scottish Executive Environment and Rural Affairs Department (SEERAD)
Pentland House
47 Robb’s Loan
Edinburgh EH14 1TW
United Kingdom
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Ministry of Agriculture
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TILLÄGG 4

Zoner som avses i artikel 4 och särskilda krav som gäller för dessa

De zoner som avses i artikel 4 liksom de särskilda krav som gäller för dessa zoner och som måste respekteras av de två
parterna definieras nedan i de respektive parternas lagar och andra bestämmelser:

Europeiska gemenskapens lagstiftning

Kommissionens direktiv 2001/32/EG av den 8 maj 2001 om erkännande av skyddade zoner som utsätts för särskilda
växtskyddsrisker inom gemenskapen och om upphävande av direktiv 92/76/EEG, senast ändrat genom kommissionens
beslut 2004/522/EG av den 28 april 2004.

Rådets direktiv 2000/29/EG av den 8 maj 2000 om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller växtprodukter förs
in till gemenskapen och mot att de sprids inom gemenskapen, senast ändrat genom kommissionens direktiv
2004/102/EG av den 5 oktober 2004.

Lagstiftning i Schweiz

Växtskyddsförordningen av den 28 februari 2001, 4, del B (RO 2001 1191), senast ändrad den 20 april 2004 (RO 2004
2201).
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